CZ-NAVOD K POUZITi

PNEU SADA 3 DIiLNA
¢islo vyrobku: WJ002030

1. URCGENIi VYROBKU A DULEZITE UPOZORNENI

Slouzi k orientac¢ni kontrole a doplhovani tlaku v pneumatikach, k
nafukovani vhodnych pfedmétl a k ofukovani pilin, prachu a béznych
necistot.

Sada neni uréena pro pramyslovy provoz, nepfetrzité zatizeni,
zdravotnické ucely, dychaci vzduch, potravinarské aplikace, plyny jiné
nez stlaceny vzduch ani pro pouZiti v prostfedi s nebezpecim vybuchu.
Méfidlo tlaku neni uréeno jako stanovené méfidlo pro profesionalni
pneuservisy, ¢erpaci stanice, stanice technické kontroly ani pro méreni
pouzivana pfi poskytovani placenych sluzeb.

2. OBSAH SADY

* pneuhusti¢ s manometrem a hadici
» ofukovaci pistole
e spiralova PE hadice 5 m s rychlospojkami

3. TECHNICKE UDAJE

¢ \/yrobek: Pneu sada 3 dilna

« Cislo vyrobku: WJ002030

* Pracovni médium: €isty, suchy stlaceny vzduch

* Maximalni pracovni tlak celé sady: 8 bar

e Rozsah stupnice manometru: 0-12 bar; pfi pouZivani celé sady
nepfrekracujte 8 bar

* Pneuhusti¢ s manometrem: max. pracovni tlak 8 bar; pracovni teplota 0
°Caz+40°C

* Ofukovaci pistole: max. pracovni tlak 8 bar; pracovni teplota -10 °C az
+40°C

¢ Spiralova PE hadice: délka 5 m; pfi pouziti v této sadé neprekracujte 8
bar; pracovni teplota 0 °C az +40 °C

e Pfipojeni: Euro rychlospojka / Euro vsuvka

4. BEZPECNOSTNi POKYNY

Pred pouzitim si pfectéte cely navod. NedodrZeni bezpeénostnich pokyn(
mUze zplsobit Uraz proudem stlateného vzduchu, poranéni o&i
odmr§ténymi ¢asticemi, poskozeni pneumatiky nebo poskozeni vyrobku.
4.1 Obecné zasady bezpecnosti

e Vyrobek pouzivejte pouze k G¢eldim uvedenym v tomto navodu.

e Sadu smi pouzivat pouze osoba sezndmena s bezpecnou praci se
stlacenym vzduchem. Déti a nepoucené osoby udrzujte mimo pracovni
prostor.

e Pracovi$té udrZujte Cisté, dobfe osvétlené a bez volnych pfedmétd,
které by mohl proud vzduchu odmrstit.

¢ NepouZivejte vyrobek, jste-li unaveni, pod vlivem alkoholu, lékd nebo
jinych latek snizujicich pozornost.

e Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda nejsou pistole, manometr,
hadice, vsuvky a rychlospojky prasklé, zdeformované, silné opotiebené
nebo netésné.

e Poskozeny vyrobek nepouZivejte. Poskozené dily neopravujte
provizorné paskou, dratem, lepidlem ani jinym neodbornym zplsobem.
4.2 Rizika stlaéeného vzduchu

¢ Nikdy nemifte proudem vzduchu na osoby ani zvifata.

¢ Nikdy nepouZzivejte stlaceny vzduch k ¢i§téni odévu na téle, rukou, vlast
nebo pokozky. Proud vzduchu muZe zpUsobit vazné poranéni.

e Pfi ofukovani mohou byt odmrs$tény piliny, prach, kovové Spony,
kaminky nebo jiné céastice. Vidy pouZivejte ochranné bryle s bocni
ochranou.

e Pfi praci v hluéném prostiedi nebo pfi dlouhodobém ofukovani
pouzivejte vhodnou ochranu sluchu.

e Pfi ofukovani prachu, pilin nebo zdravi Skodlivych ¢astic pouzivejte
vhodnou ochranu dychacich cest a zajistéte vétrani.

¢ Nepfiblizujte trysku k o¢im, usim, Gstlim, oteviené rané ani k citlivym
castem téla.

4.3 Maximalni tlak a zdroj vzduchu

e Maximalni pracovni tlak celé sady je 8 bar. Tento tlak nikdy
neprekracuijte.

* Pouzivejte kompresor s regulaci vystupniho tlaku. Pfed pfipojenim
nastavte tlak na hodnotu vhodnou pro zamyslenou praci.

¢ Nepfipojujte sadu pfimo ke zdroji tlaku, u kterého nelze spolehlivé
nastavit nebo zkontrolovat vystupni tlak.

¢ Pfi praci s pneumatikami a nafukovanymi predmeéty se fidte vzdy tlakem
pfedepsanym jejich vyrobcem. Tento tlak mGze byt vyrazné nizsi nez 8
bar.

* Manometr v této sadeé slouZi pro orientacni kontrolu tlaku pfi domacim
a hobby pouZiti. Nejedna se o stanovené méridlo pro profesionalni ani
obchodni méfeni.

¢ Pokud je vyZadovano presné méreni tlaku, ovérte hodnotu kalibrovanym
nebo k danému ucelu uréenym meéridlem.

4.4 Hadice, rychlospojky a pfipojeni

¢ Pfed pfipojenim zkontrolujte, zda jsou rychlospojky ¢isté, neposkozené
a spravné zacvaknuté.

¢ Nespravné nasazena rychlospojka se mulze pfi natlakovani uvolnit a
hadice mUze $lehnout.

¢ Hadici netahejte pres ostré hrany, neprejizdéjte ji vozidlem, neohybejte
ji nasilim a nezatézujte ji tahem.

e Hadici chrante pfed vysokou teplotou, otevienym plamenem,
dlouhodobym pfimym sluneénim zafenim, oleji, rozpoustédly a
chemikaliemi.

¢ Pfed vyménou pistole, montazi adaptéru, €¢isténim nebo kontrolou vzdy
odpojte sadu od zdroje vzduchu a vypustte zbytkovy tlak.

e Hadici nerozpojujte pod tlakem, pokud neni spojka k takovému
rozpojeni uréena. Pfi rozpojovani drzte spojku pevné.

4.5 Bezpeénost pfi husténi pneumatik a nafukovanych predméti

* Pfed husténim oveéfte prfedepsany tlak pneumatiky nebo nafukovaného
predmétu.

¢ Nafukujte postupné a tlak priibézné kontrolujte. Nikdy nenechavejte
husténi bez dozoru.

* Neprefukujte pneumatiky, bazény, mice, ¢luny ani jiné nafukované
predméty. Pietlak muze zpUsobit prasknuti nebo vystieleni dild.

* Nehustéte poskozené, zpuchrelé, prasklé nebo neznamé pneumatiky a
nafukované pfedmeéty.

¢ Pfi husténi pneumatiky stdjte mimo smér mozného Uniku vzduchu nebo
uvolnéni ventilku. Nedrzte obli¢ej nad ventilkem.

e Po dosazZeni poZzadovaného tlaku ihned ukoncete husténi, uvolnéte
spoust a odpojte koncovku od ventilku.

¢ U jizdnich kol, nafukovacich ¢lund, bazén( a mi¢Q pouzivejte pouze
vhodné adaptéry a nizky tlak doporuceny vyrobcem daného predmétu.
4.6 Bezpecnost pfi ofukovani

¢ Ofukovaci pistoli pouzivejte pouze k odstrafiovani suchych necistot z
pracovnich ploch a pfedmétd, které jsou k tomu vhodné.

* Proud vzduchu vedte od téla a od ostatnich osob. Nikdy nefoukejte
smérem k oblic¢eji.

* Neofukujte Zzhavé, hoflavé, toxické nebo biologicky nebezpecéné latky.

* Neofukujte prach v uzavieném prostoru bez vétrani. Zviteny prach miize
poskodit zdravi nebo vytvofit vybusnou smés.

¢ P¥i ¢isténi jemnych dill snizte tlak, aby nedoslo k poskozeni povrchu
nebo odmr§téni soucasti.

* Nepouzivejte ofukovaci pistoli k suseni osob, zvifat, odévu na téle ani
elektroniky pod napétim.

4.7 Zakazana pouziti

¢ Nepouzivejte s kyslikem, propan-butanem, zemnim plynem, dusikem,
oxidem uhli¢itym, parou ani jinymi plyny nebo kapalinami.

¢ Nepouzivejte k rozprasSovani barev, rozpous$tédel, olejd, &isticich
prostfedk( nebo chemikalii.

¢ NepouZivejte jako soucdast bezpecnostniho nebo kalibrovaného
meéficiho systému.

¢ NepouZivejte v prostfedi s nebezpecim vybuchu, v blizkosti hoflavych
par, prachu nebo otevieného ohné.

* Neupravujte pistole, trysky, manometr, hadici ani rychlospojky.
Nepfipojujte nevhodné adaptéry nebo vlastni dpravy.

5. PRIPRAVA PRED POUZITIM

1. Zkontrolujte, zda je kompresor vypnuty nebo zda je vystupni ventil
uzavieny.

2. Nastavte na regulatoru kompresoru tlak nejvySe 8 bar; pro ofukovani
nebo jemné nafukovani nastavte nizsi tlak.

3. Zkontrolujte stav hadice, rychlospojek, manometru a ventilové
koncovky.

4. Pripojte spirdlovou hadici ke kompresoru a poté pfipojte poZzadovanou
pistoli.



5. Po pfipojeni kratce zkontrolujte t&snost spojd. PFi Uniku vzduchu praci
preruste, odtlakujte a spoj znovu zkontrolujte.

6. POUZITi PNEUHUSTICE S MANOMETREM

1. Na kompresoru nastavte tlak odpovidajici husténému predmeétu. Nikdy
neprekracujte prfedepsany tlak vyrobce pneumatiky nebo nafukovaného
predmétu.

2. Nasadte koncovku pneuhusti¢e na ventilek tak, aby pevné dosedla a
neunikal vzduch.

3. Kratkymi stisky spousté dopliujte vzduch. Mezi jednotlivymi stisky
kontrolujte idaj na manometru.

4. Po dosazeni poZzadovaného tlaku spoust uvolnéte a koncovku opatrné
sejméte z ventilku.

5. Po ukonceni prace odpojte sadu od kompresoru a vypustte zbytkovy
tlak z hadice.

Upozornéni: Manometr této sady je uréen pro orientaéni domaci a hobby
méfeni. Hodnotu tlaku u bezpecnostné vyznamnych aplikaci ovéfte
vhodnym pfesnym méfidlem.

6.1 POSTUP PRI MERENi TLAKU BEZ DOHUSTOVANI

1. Méfte pokud mozZno na studené pneumatice a podle hodnoty
doporucené vyrobcem vozidla nebo pneumatiky.

2. Ujistéte se, Ze je koncovka Cistd a spoust pneuhustice neni stisknuta.
3. Koncovku nasadte kolmo na ventilek tak, aby pevné dosedla a vzduch
neunikal.

4. Pockejte, aZ se udaj na manometru ustali, a hodnotu odectéte kolmo k
ciferniku.

5. Je-li tlak nizsi, kratce dohustéte a meéfeni opakujte. Je-li tlak vysSi,
opatrné upustte vzduch ventilkem nebo odvzdu$novacim prvkem, pokud
je jim pneuhusti¢ vybaven.

6. Po méfeni koncovku sejméte a nasadte zpét krytku ventilku.

7. POUZITi OFUKOVACI PISTOLE

1. Nasadte ochranné bryle a z pracovniho prostoru odstrarnte volné
predméty.

2. Na kompresoru nastavte nejnizsi tlak, ktery pro danou praci dostacuje.
3. Pistoli drzte pevné a trysku smérujte pouze na Cistény povrch.

4. Stisknéte spoust kratce a plynule. Proud vzduchu nesméfujte na
osoby, zvifata ani na sebe.

5. Po ukonéeni prace spoust uvolnéte, odpojte pistoli od zdroje vzduchu
a vypustte zbytkovy tlak.

8. POUZITi SPIRALOVE HADICE

¢ Spiralova hadice slouZi k propojeni kompresoru s pneuhustiéem nebo
ofukovaci pistoli. Pfi pouZiti se snazte hadici vést tak, aby netvofila
prekazku v chlzi a nebyla mechanicky namahana.

¢ Hadici nepretahujte pres jeji pfirozeny pracovni rozsah.

¢ Pfi praci drzte hadici mimo ostré hrany, horké pfredméty a rotujici ¢asti
stroja.

¢ Po préaci hadici odtlakujte, nechte volné smrstit a ulozZte bez zalomeni.

9. CISTENI, UDRZBA A SKLADOVANI

e \Vyrobek C¢Cistéte suchym nebo mirné navlhéenym hadfikem.
NepouZivejte rozpoustédla, agresivni Cistici prostfedky ani benzin.

¢ Udrzujte rychlospojky a vsuvky Cisté. Znecisténé spojky mohou netésnit
nebo se Spatné zajistit.

e Pravidelné kontrolujte, zda manometr neni praskly, zamlzeny nebo
mechanicky poskozeny.

® Pfi zjisténi uniku vzduchu, poskozeni hadice, nec¢itelného manometru
nebo vadné spousté vyrobek dale nepouZivejte.

¢ Skladujte v suchu, mimo dosah déti, mimo pfimé slunec¢ni zafeni a
mimo zdroje tepla.

¢ Pfed uloZzenim vZdy odpojte od kompresoru a vypustte tlak ze v§ech
Casti sady.

10. RESENi PROBLEMU

Unik vzduchu ve spojce
¢ Pficina: necistota, nedocvaknuté spojka, opotiebené tésnéni

¢ Postup: odtlakujte, oCistéte spojku, znovu pfipojte; pfi trvajici zavadé
nepouzivejte

Manometr neukazuje tlak

e Pricina: Spatné nasazend koncovka, poskozeny manometr, Unik
vzduchu

¢ Postup: zkontrolujte dosednuti na ventilek; poSkozeny manometr dale
nepouzivejte

Nizky vykon ofukovani

¢ Pficina: nizky tlak na reguldtoru, zanesena tryska, zalomena hadice

* Postup: upravte tlak v povoleném rozsahu, zkontrolujte trysku a vedeni
hadice

Hadice se uvoliuje

¢ Pficina: nespravny typ spojky nebo nedostate¢né zajisténi

¢ Postup: odtlakujte, zkontrolujte kompatibilitu Euro spojek a spravné
zacvaknuti

11. LIKVIDACE

Obal odevzdejte k recyklaci podle mistnich pfedpisi. Po skoncéeni
Zivotnosti vyrobek nevyhazujte volné do pfirody. Jednotlivé ¢asti predejte
do vhodného sbérného mista podle materidlu a mistnich pravidel.

12. ZAVERECNA USTANOVENI

Tento navod je soucasti vyrobku. Uchovejte jej pro dalsi pouziti a predejte
jej dalsimu uzivateli spolu s vyrobkem.

13. ZARUCNi PODMINKY

Zarucni doba je 24 mésicu ode dne prodeje a prodluZzuje se o dobu, po
kterou je vyrobek v opravé. Zaruka se vztahuje na vyrobek pouze tehdy, je-
li pouZivan v souladu s pfiloZenym navodem k pouziti. Vyskytne-li se v
zaruéni dobé zavada, ma kupujici narok na bezplatnou opravu v uréeném
servisnim stfedisku, pokud se prokazatelné jedna o vyrobni nebo
materidlovou vadu.

Naroky ze zaruky zanikaiji:

* Nebyla-li zaruka uplatnéna v zaruéni dobé.

¢ Pfi neodbornych zésazich nebo opravach vyrobku jinym nez uréenym
servisnim stfediskem nebo pokud byl vyrobek uZivatelem ¢&i jinou osobou
mechanicky nebo jinak poskozen.

Zaruka se nevztahuje na béziné provozni opotiebeni, zavady vzniklé
umyslnym poskozenim, hrubou nedbalosti pfi pouzivani ani na pfipady,
kdy kupujici na vyrobku provede Upravy nebo zmény. Vyrobce
neodpovida za $kody zplsobené neodbornym zachazenim nebo Udrzbou
mimo ramec pfislusného navodu k pouziti.

14. POZNAMKY A DOPLNUJICI INFORMACE

Technické zmény a chyby tisku jsou vyhrazeny!

Aktualni ndvod je ke stazeni na www.pht.cz

Zaru¢ni i mimo zaruéni opravy a servis tohoto vyrobku provadi vyrobce:
PHT a.s., Na stra%i 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika
www.pht.cz, info@pht.cz

Adresa servisniho stfediska pro zasilani reklamaci a zaru¢nich i mimo
zarucénich oprav:

PHT a.s., Primyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika

reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

Plvodni navod k pouziti




SK - NAVOD NA POUZITIE

PNEU SADA 3-DIELNA
¢islo vyrobku: WJ002030

1. URCENIE VYROBKU A DOLEZITE UPOZORNENIE

Sluzi na orientaénd kontrolu a doplfianie tlaku v pneumatikach, na
nafukovanie vhodnych predmetov a na ofukovanie pilin, prachu a
beznych nedistot.

Sada nie je uréend na priemyselnu prevadzku, nepretrZité zataZenie,
zdravotnicke ucely, dychaci vzduch, potravinarske aplikacie, plyny iné
nez stlaceny vzduch ani na pouzitie v prostredi s nebezpecenstvom
vybuchu. Tlakomer nie je uréeny ako ur¢ené meradlo pre profesiondlne
pneuservisy, ¢erpacie stanice, stanice technickej kontroly ani na merania
pouzivané pri poskytovani platenych sluzieb.

2. OBSAH SADY

* pneuhusti¢ s manometrom a hadicou
¢ ofukovacia pistol
* Spiralova PE hadica 5 m s rychlospojkami

3. TECHNICKE UDAJE

¢ \/lyrobok: Pneu sada 3-dielna

« Cislo vyrobku: WJ002030

* Pracovné médium: €isty, suchy stlac¢eny vzduch

e Maximalny pracovny tlak celej sady: 8 bar

e Rozsah stupnice manometra: 0-12 bar; pri pouZivani celej sady
neprekracujte 8 bar

* Pneuhusti¢ s manometrom: max. pracovny tlak 8 bar; pracovna teplota
0°Caz+40°C

e Ofukovacia pistol: max. pracovny tlak 8 bar; pracovna teplota -10 °C az
+40°C

« Spiralova PE hadica: dizka 5 m; pri pouZiti v tejto sade neprekradujte 8
bar; pracovna teplota 0 °C az +40 °C

* Pripojenie: Euro rychlospojka / Euro vsuvka

4. BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzitim si precitajte cely ndvod. Nedodrzanie bezpecnostnych
pokynov méze spdsobit Uraz prudom stlaceného vzduchu, poranenie oc¢i
odmr§tenymi Casticami, posSkodenie pneumatiky alebo poskodenie
vyrobku.

4.1 VSeobecné zasady bezpeénosti

¢ \/lyrobok pouzivajte iba na ucely uvedené vtomto navode.

e Sadu smie pouzivat iba osoba obozndmend s bezpecnou pracou so
stlatenym vzduchom. Deti a nepoucené osoby udrZzujte mimo
pracovného priestoru.

* Pracovisko udrzujte Cisté, dobre osvetlené a bez volnych predmetov,
ktoré by mohol prud vzduchu odmrstit.

¢ Vyrobok nepouzivajte, ak ste unaveni, pod vplyvom alkoholu, liekov
alebo inych latok znizujucich pozornost.

* Pred kazdym pouzitim skontrolujte, €i piStole, manometer, hadica,
vsuvky a rychlospojky nie su prasknuté, zdeformované, silne
opotrebované alebo netesné.

e Poskodeny vyrobok nepouzivajte. Poskodené diely neopravujte
provizérne paskou, drétom, lepidlom ani inym neodbornym spbésobom.
4.2 Rizika stlaceného vzduchu

¢ Nikdy nemierte pridom vzduchu na osoby ani zvierata.

¢ Nikdy nepouzivajte stlaceny vzduch na cCistenie odevu na tele, ruk,
vlasov alebo pokozky. Prid vzduchu méze spdsobit vazne poranenie.

e Pri ofukovani moézu byt odmrstené piliny, prach, kovové triesky,
kamienky alebo iné ¢astice. Vzdy pouZivajte ochranné okuliare s bo¢nou
ochranou.

® Pri praci v hluénom prostredi alebo pri dlhodobom ofukovani pouzivajte
vhodnu ochranu sluchu.

¢ Pri ofukovani prachu, pilin alebo zdraviu Skodlivych ¢astic pouzivajte
vhodnu ochranu dychacich ciest a zaistite vetranie.

¢ Trysku nepriblizujte k o¢iam, usiam, Ustam, otvorenej rane ani k citlivym
Castiam tela.

4.3 Maximalny tlak a zdroj vzduchu

e Maximalny pracovny tlak celej sady je 8 bar. Tento tlak nikdy
neprekracuijte.

* Pouzivajte kompresor s regulaciou vystupného tlaku. Pred pripojenim
nastavte tlak na hodnotu vhodnu pre zamyslanu pracu.

* Sadu nepripajajte priamo k zdroju tlaku, pri ktorom nemozno spolahlivo
nastavit alebo skontrolovat vystupny tlak.

e Pri praci s pneumatikami a nafukovanymi predmetmi sa vzdy riadte
tlakom predpisanym ich vyrobcom. Tento tlak mdze byt vyrazne nizsi nez
8 bar.

* Manometer v tejto sade sluzi na orientac¢nu kontrolu tlaku pri domacom
a hobby poufZiti. Nie je to uréené meradlo na profesionalne ani obchodné
merania.

e Ak sa vyZzaduje presné meranie tlaku, overte hodnotu kalibrovanym
alebo na dany ucel uréenym meradlom.

4.4 Hadica, rychlospojky a pripojenie

* Pred pripojenim skontrolujte, ¢i su rychlospojky Cisté, neposkodené a
spravne zacvaknuté.

* Nespravne nasadend rychlospojka sa moéZe pri natlakovani uvolnit a
hadica moze Slahnut.

e Hadicu netahajte cez ostré hrany, neprechadzajte po nej vozidlom,
neohybajte ju nasilim a nezatazZujte ju tahom.

e Hadicu chrante pred vysokou teplotou, otvorenym plamefom,
dlhodobym priamym slne€nym Ziarenim, olejmi, rozpustadlami a
chemikaliami.

¢ Pred vymenou pistole, montadZou adaptéra, Cistenim alebo kontrolou
vzdy odpojte sadu od zdroja vzduchu a vypustite zvySkovy tlak.

¢ Hadicu nerozpéjajte pod tlakom, ak spojka nie je na takéto rozpéjanie
uréend. Pri rozpdjani drZte spojku pevne.

4.5 Bezpecnost pri husteni pneumatik a nafukovanych predmetov

¢ Pred hustenim overte predpisany tlak pneumatiky alebo nafukovaného
predmetu.

* Nafukujte postupne a tlak priebezne kontrolujte. Hustenie nikdy
nenechavajte bez dozoru.

¢ Neprehustujte pneumatiky, bazény, lopty, ¢lny ani iné nafukované
predmety. Pretlak mdZe spdsobit prasknutie alebo vystrelenie dielov.

* Nehustite poskodené, popraskané, sprachnivené alebo nezname
pneumatiky a nafukované predmety.

* Pri husteni pneumatiky stojte mimo smer mozného Uniku vzduchu
alebo uvolnenia ventilka. Nedrzte tvar nad ventilkom.

* Po dosiahnuti poZzadovaného tlaku ihned ukoncite hustenie, uvolnite
spust a odpojte koncovku od ventilka.

* Pri bicykloch, nafukovacich ¢lnoch, bazénoch a loptach pouzivajte iba
vhodné adaptéry a nizky tlak odporicany vyrobcom daného predmetu.
4.6 Bezpecnost pri ofukovani

e Ofukovaciu pistol pouzivajte iba na odstranovanie suchych necistot z
pracovnych pléch a predmetov, ktoré st na to vhodné.

e Prud vzduchu vedte od tela a od ostatnych osob. Nikdy nefukajte
smerom k tvari.

* Neofukujte Zeravé, horlavé, toxické alebo biologicky nebezpe&né latky.
¢ Neofukujte prach v uzavretom priestore bez vetrania. Zvireny prach
moze poskodit zdravie alebo vytvorit vybuSnu zmes.

e Pri gisteni jemnych dielov znizte tlak, aby nedoSlo k poSkodeniu
povrchu alebo odmrsteniu sucasti.

¢ Nepouzivajte ofukovaciu pistol na susenie osbb, zvierat, odevu na tele
ani elektroniky pod napatim.

4.7 Zakazané pouzitia

¢ Nepouzivajte s kyslikom, propan-butanom, zemnym plynom, dusikom,
oxidom uhli¢itym, parou ani inymi plynmi alebo kvapalinami.

* Nepouzivajte na rozprasSovanie farieb, rozpustadiel, olejov, Cistiacich
prostriedkov alebo chemikalii.

* NepouzZivajte ako suUcCast bezpecnostného alebo kalibrovaného
meracieho systému.

¢ Nepouzivajte v prostredi s nebezpecenstvom vybuchu, v blizkosti
horlavych par, prachu alebo otvoreného ohna.

¢ Neupravujte piStole, trysky, manometer, hadicu ani rychlospojky.
Nepripajajte nevhodné adaptéry ani vlastné Upravy.

5. PRIPRAVA PRED POUZITIM

1. Skontrolujte, ¢i je kompresor vypnuty alebo ¢&i je vystupny ventil
uzavrety.

2. Na regulatore kompresora nastavte tlak najviac 8 bar; na ofukovanie
alebo jemné nafukovanie nastavte nizsi tlak.

3. Skontrolujte stav hadice, rychlospojok, manometra a ventilovej
koncovky.



4. Pripojte $piradlova hadicu ku kompresoru a potom pripojte poZzadovanu
pistol.

5. Po pripojeni kratko skontrolujte tesnost spojov. Pri Uniku vzduchu
pracu preruste, odtlakujte a spoj znovu skontrolujte.

6. POUZITIE PNEUHUSTICA S MANOMETROM

1. Na kompresore nastavte tlak zodpovedajuci husteniu predmetu. Nikdy
neprekracujte  tlak predpisany vyrobcom pneumatiky alebo
nafukovaného predmetu.

2. Nasadte koncovku pneuhusti¢a na ventil tak, aby pevne dosadla a
neunikal vzduch.

3. Kratkymi stladeniami spuste doplfiajte vzduch. Medzi jednotlivymi
stlaceniami kontrolujte udaj na manometri.

4. Po dosiahnuti poZadovaného tlaku spust uvolnite a koncovku opatrne
zloZte z ventilu.

5. Po ukongéeni prace odpojte sadu od kompresora a vypustite zvySkovy
tlak z hadice.

Upozornenie: Manometer tejto sady je urceny na orientacné domace a
hobby meranie. Hodnotu tlaku pri bezpe&nostne vyznamnych aplikaciach
overte vhodnym presnym meradlom.

6.1 POSTUP PRI MERANI TLAKU BEZ DOHUSTOVANIA

1. Merajte podla moZnosti na studenej pneumatike a podla hodnoty
odporucanej vyrobcom vozidla alebo pneumatiky.

2. Uistite sa, Ze koncovka je Cista a spust pneuhustica nie je stlacena.

3. Koncovku nasadte kolmo na ventil tak, aby pevne dosadla a vzduch
neunikal.

4. Pockajte, kym sa udaj na manometri ustali, a hodnotu od¢&itajte kolmo
k ciferniku.

5. Ak je tlak niZsi, kratko dohustite a meranie zopakujte. Ak je tlak vyssi,
opatrne vypustite vzduch ventilom alebo odvzdusfiovacim prvkom, ak je
nim pneuhusti¢ vybaveny.

6. Po merani koncovku zloZte a nasadte spat krytku ventilu.

7. POUZITIE OFUKOVACE)J PISTOLE

1. Nasadte ochranné okuliare a z pracovného priestoru odstrarte volné
predmety.

2. Na kompresore nastavte najnizsi tlak, ktory na danu pracu postacuje.
3. Pistol drzte pevne a trysku smerujte iba na Cisteny povrch.

4. Spust stlacte kratko a plynulo. Prad vzduchu nesmerujte na osoby,
zvieratd ani na seba.

5. Po ukon¢eni prace spust uvolnite, odpojte pistol od zdroja vzduchu a
vypustite zvySkovy tlak.

8. POUZITIE SPIRALOVEJ HADICE

« Spiralova hadica slUzi na prepojenie kompresora s pneuhusti¢om alebo
ofukovacou pistolou. Pri pouziti vedte hadicu tak, aby netvorila prekazku
pri ch6dzi a nebola mechanicky namahana.

¢ Hadicu nepretahujte nad jej prirodzeny pracovny rozsah.

e Pri praci drzte hadicu mimo ostrych hran, hortcich predmetov a
rotujucich casti strojov.

e Po praci hadicu odtlakujte, nechajte volne zmrstit a uloZte bez
zalomenia.

9. CISTENIE, UDRZBA A SKLADOVANIE

e \lyrobok ¢istite suchou alebo mierne navlhéenou handric¢kou.
NepouZivajte rozpustadla, agresivne Cistiace prostriedky ani benzin.

¢ Rychlospojky a vsuvky udrzujte Cisté. Znecistené spojky mdzu netesnit
alebo sa zle zaistit.

¢ Pravidelne kontrolujte, ¢i manometer nie je prasknuty, zahmleny alebo
mechanicky poskodeny.

e Pri zisteni Uniku vzduchu, poskodenia hadice, necitatelného
manometra alebo vadnej spuste vyrobok dalej nepouzivajte.

e Skladujte v suchu, mimo dosahu deti, mimo priameho slne¢ného
Ziarenia a mimo zdrojov tepla.

* Pred uloZzenim vzdy odpojte od kompresora a vypustite tlak zo v§etkych
Casti sady.

10. RIESENIE PROBLEMOV

Unik vzduchu v spojke

¢ Pri¢ina: necistota, nezacvaknutd spojka, opotrebované tesnenie

¢ Postup: odtlakujte, ocistite spojku, znovu pripojte; pri trvajlucej poruche
nepouzivajte

Manometer neukazuje tlak

¢ Pri¢ina: zle nasadena koncovka, poskodeny manometer, tnik vzduchu

* Postup: skontrolujte dosadnutie na ventil; poSkodeny manometer dalej
nepouzivajte

Nizky vykon ofukovania

¢ Pri¢ina: nizky tlak na regulatore, zanesena tryska, zalomena hadica

* Postup: upravte tlak v povolenom rozsahu, skontrolujte trysku a vedenie
hadice

Hadica sa uvoliuje

¢ Pri¢ina: nespravny typ spojky alebo nedostato¢né zaistenie

¢ Postup: odtlakujte, skontrolujte kompatibilitu Euro spojok a spravne
zacvaknutie

11. LIKVIDACIA

Obal odovzdajte na recyklaciu podla miestnych predpisov. Po skon&eni
Zivotnosti vyrobok nevyhadzujte volne do prirody. Jednotlivé casti
odovzdajte na vhodné zberné miesto podla materidlu a miestnych
pravidiel.

12. ZAVERECNE USTANOVENIA

Tento navod je sucastou vyrobku. Uchovajte ho na dalSie pouzitie a
odovzdajte ho dalSiemu pouZivatelovi spolu s vyrobkom.

13. ZARUCNE PODMIENKY

Zaru¢na doba je 24 mesiacov odo dria predaja a predlZzuje sa o dobu,
pocas ktorej je vyrobok v oprave. Zaruka sa vztahuje na vyrobok iba vtedy,
ak sa pouZiva v sulade s prilozenym navodom na pouzitie. Ak sa v
zarucnej dobe vyskytne chyba, kupujici mé narok na bezplatnu opravu v
uréenom servisnom stredisku, pokial sa preukazatelne jedna o vyrobnu
alebo materidlovu chybu.

Naroky zo zaruky zanikaju:

¢ Ak zaruka nebola uplatnena v zaru¢nej dobe.

* Pri neodbornych zasahoch alebo opravach vyrobku inym nez uréenym
servisnym strediskom alebo ak bol vyrobok pouzivatelom €i inou osobou
mechanicky alebo inak poskodeny.

Zaruka sa nevztahuje na beZzné prevadzkové opotrebenie, chyby
vzniknuté umyselnym poSkodenim, hrubou nedbanlivostou pri pouzivani
ani na pripady, ked kupujuci na vyrobku vykonda Upravy alebo zmeny.
Vyrobca nezodpoveda za $kody spdésobené neodbornym zaobchadzanim
alebo udrzbou mimo ramca prislusného navodu na pouZzitie.

14. POZNAMKY A DOPLNUJUCE INFORMACIE

Technické zmeny a chyby tlace su vyhradené!

Aktualny navod je na stiahnutie na www.pht.cz

Zarucéné aj pozarucné opravy a servis tohto vyrobku vykonava vyrobca:
PHT a.s., Na straZi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika
www.pht.cz, info@pht.cz

Adresa servisného strediska na zasielanie reklamacii a zaru¢nych aj
pozaruénych oprav:

PHT a.s., Prlimyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

Preklad pévodného navodu na pouzitie




EN - INSTRUCTIONS FOR USE
®

3-PIECE TYRE INFLATION KIT
product number: WJ002030

1. PRODUCT PURPOSE AND IMPORTANT NOTICE

The kit is intended for indicative checking and topping up tyre pressure,
inflating suitable items, and blowing away sawdust, dust and common
dirt.

The kit is not intended for industrial operation, continuous load, medical
purposes, breathing air, food applications, gases other than compressed
air, or use in potentially explosive atmospheres. The pressure gauge is
not intended as a legally controlled measuring instrument for
professional tyre services, filling stations, vehicle inspection stations, or
measurements used when providing paid services.

2. KIT CONTENTS

e tyre inflator with pressure gauge and hose
*® air blow gun
* 5 m spiral PE hose with quick couplings

3. TECHNICAL DATA

* Product: 3-piece tyre inflation kit

* Product number: WJ002030

¢ Working medium: clean, dry compressed air

* Maximum working pressure of the complete kit: 8 bar

* Pressure gauge scale range: 0-12 bar; do not exceed 8 bar when using
the complete kit

e Tyre inflator with pressure gauge: max. working pressure 8 bar;
operating temperature 0 °C to +40 °C

¢ Air blow gun: max. working pressure 8 bar; operating temperature -10
°Cto+40°C

¢ Spiral PE hose: length 5 m; do not exceed 8 bar when used in this kit;
operating temperature 0 °C to +40 °C

¢ Connection: Euro quick coupling / Euro plug

4. SAFETY INSTRUCTIONS

Read the entire manual before use. Failure to follow safety instructions
may cause injury from compressed-air jets, eye injury from flying
particles, tyre damage or product damage.

4.1 General safety principles

e Use the product only for the purposes stated in this manual.

* The kit may be used only by a person familiar with safe work with
compressed air. Keep children and uninstructed persons away from the
work area.

* Keep the workplace clean, well lit and free of loose objects that could
be blown away by the air stream.

* Do not use the product when tired or under the influence of alcohol,
medicines or other substances reducing attention.

e Before each use, check that the guns, pressure gauge, hose, nipples
and quick couplings are not cracked, deformed, heavily worn or leaking.

e Do not use a damaged product. Do not repair damaged parts
temporarily with tape, wire, glue or any other unqualified method.

4.2 Compressed-air risks

¢ Never direct the air stream at people or animals.

* Never use compressed air to clean clothing on the body, hands, hair or
skin. The air stream can cause serious injury.

e During blowing, sawdust, dust, metal chips, small stones or other
particles may be thrown off. Always wear safety glasses with side
protection.

* Use suitable hearing protection when working in a noisy environment or
during prolonged blowing.

e When blowing dust, sawdust or harmful particles, use suitable
respiratory protection and ensure ventilation.

* Do not bring the nozzle close to eyes, ears, mouth, open wounds or
sensitive parts of the body.

4.3 Maximum pressure and air source

* The maximum working pressure of the complete kit is 8 bar. Never
exceed this pressure.

* Use a compressor with output pressure regulation. Before connection,
set the pressure to a value suitable for the intended work.

* Do not connect the kit directly to a pressure source where the output
pressure cannot be reliably set or checked.

e When working with tyres and inflatable items, always follow the
pressure specified by their manufacturer. This pressure may be much
lower than 8 bar.

e The pressure gauge in this kit is intended for indicative pressure
checking in home and hobby use. It is not a legally controlled measuring
instrument for professional or commercial measurements.

¢ If accurate pressure measurement is required, verify the value with a
calibrated gauge or a gauge intended for that purpose.

4.4 Hose, quick couplings and connection

e Before connection, check that the quick couplings are clean,
undamaged and correctly snapped in.

¢ Anincorrectly fitted quick coupling may come loose under pressure and
the hose may whip.

* Do not pull the hose over sharp edges, drive over it, bend it by force or
load it in tension.

* Protect the hose from high temperature, open flame, long-term direct
sunlight, oils, solvents and chemicals.

* Before changing the gun, fitting an adapter, cleaning or inspection,
always disconnect the kit from the air source and release residual
pressure.

* Do not disconnect the hose under pressure unless the coupling is
designed for such disconnection. Hold the coupling firmly when
disconnecting.

4.5 Safety when inflating tyres and inflatable items

* Before inflating, verify the prescribed pressure of the tyre or inflatable
item.

¢ Inflate gradually and check the pressure continuously. Never leave
inflation unattended.

* Do not overinflate tyres, pools, balls, boats or other inflatable items.
Overpressure may cause bursting or parts being ejected.

* Do not inflate damaged, perished, cracked or unknown tyres and
inflatable items.

* When inflating a tyre, stand outside the possible direction of air escape
or valve release. Do not hold your face above the valve.

¢ Once the required pressure is reached, stop inflation immediately,
release the trigger and disconnect the connector from the valve.

e For bicycles, inflatable boats, pools and balls, use only suitable
adapters and the low pressure recommended by the manufacturer of the
item.

4.6 Safety when blowing

¢ Use the blow gun only to remove dry dirt from suitable work surfaces
and objects.

e Direct the air stream away from your body and other persons. Never
blow towards the face.

e Do not blow off hot, flammable, toxic or biologically hazardous
substances.

* Do not blow dust in an enclosed space without ventilation. Raised dust
may harm health or create an explosive mixture.

* When cleaning delicate parts, reduce the pressure to avoid surface
damage or parts being thrown off.

* Do not use the blow gun to dry people, animals, clothing worn on the
body, or live electrical equipment.

4.7 Prohibited uses

* Do not use with oxygen, propane-butane, natural gas, nitrogen, carbon
dioxide, steam or other gases or liquids.

* Do not use for spraying paints, solvents, oils, cleaning agents or
chemicals.

* Do not use as part of a safety or calibrated measuring system.

* Do not use in potentially explosive atmospheres, near flammable
vapours, dust or open flame.

* Do not modify guns, nozzles, pressure gauge, hose or quick couplings.
Do not connect unsuitable adapters or homemade modifications.

5. PREPARATION BEFORE USE

1. Check that the compressor is switched off or that the outlet valve is
closed.

2. Set the compressor regulator to a maximum pressure of 8 bar; set a
lower pressure for blowing or gentle inflation.

3. Check the condition of the hose, quick couplings, pressure gauge and
valve connector.



4. Connect the spiral hose to the compressor and then connect the
required gun.

5. After connection, briefly check the tightness of the joints. If air leaks,
stop work, depressurize and check the connection again.

6. USE OF THE TYRE INFLATOR WITH PRESSURE GAUGE

1. Set the compressor pressure according to the item being inflated.
Never exceed the pressure prescribed by the tyre or inflatable item
manufacturer.

2. Fit the inflator connector onto the valve so that it seats firmly and no air
escapes.

3. Add air with short trigger presses. Check the pressure gauge reading
between presses.

4. When the required pressure is reached, release the trigger and
carefully remove the connector from the valve.

5. After finishing work, disconnect the kit from the compressor and
release residual pressure from the hose.

Notice: The gauge in this kit is intended for indicative home and hobby
measurement. Verify pressure values in safety-relevant applications with
a suitable accurate gauge.

6.1 PROCEDURE FOR PRESSURE MEASUREMENT WITHOUT
INFLATING

1. Measure preferably on a cold tyre and according to the value
recommended by the vehicle or tyre manufacturer.

2. Make sure the connector is clean and the inflator trigger is not pressed.
3. Place the connector straight onto the valve so that it seats firmly and
no air escapes.

4. Wait until the gauge reading stabilizes and read the value squarely
from the dial.

5. If the pressure is lower, briefly inflate and repeat the measurement. If
the pressure is higher, carefully release air through the valve or the bleed
element if the inflator is equipped with one.

6. After measurement, remove the connector and refit the valve cap.

7. USE OF THE AIR BLOW GUN

1. Put on safety glasses and remove loose objects from the work area.

2. Set the compressor to the lowest pressure sufficient for the work.

3. Hold the gun firmly and direct the nozzle only at the surface to be
cleaned.

4. Press the trigger briefly and smoothly. Do not direct the air stream at
people, animals or yourself.

5. After work, release the trigger, disconnect the gun from the air source
and release residual pressure.

8. USE OF THE SPIRAL HOSE

* The spiral hose is used to connect the compressor with the tyre inflator
or blow gun. Route the hose so that it does not create a tripping hazard
and is not mechanically stressed.

¢ Do not stretch the hose beyond its natural working range.

¢ During work, keep the hose away from sharp edges, hot objects and
rotating machine parts.

e After work, depressurize the hose, let it contract freely and store it
without kinks.

9. CLEANING, MAINTENANCE AND STORAGE

¢ Clean the product with a dry or slightly damp cloth. Do not use solvents,
aggressive cleaning agents or petrol.

* Keep quick couplings and nipples clean. Dirty couplings may leak or fail
to lock properly.

e Regularly check that the pressure gauge is not cracked, fogged or
mechanically damaged.

e If you detect air leakage, hose damage, an unreadable gauge or a
defective trigger, stop using the product.

e Store in a dry place, out of reach of children, away from direct sunlight
and heat sources.

e Before storage, always disconnect from the compressor and release
pressure from all parts of the kit.

10. TROUBLESHOOTING

Air leak in coupling

¢ Cause: dirt, coupling not snapped in, worn seal

¢ Action: depressurize, clean the coupling, reconnect; do not use if the
fault persists

Gauge does not show pressure

¢ Cause: incorrectly fitted connector, damaged gauge, air leak

e Action: check seating on the valve; do not continue using a damaged
gauge

Low blowing performance

e Cause: low regulator pressure, clogged nozzle, kinked hose

e Action: adjust pressure within the permitted range, check the nozzle
and hose routing

Hose comes loose

e Cause: incorrect coupling type or insufficient locking

e Action: depressurize, check Euro coupling compatibility and proper
shap-in

11. DISPOSAL

Hand over the packaging for recycling according to local regulations. At
the end of its service life, do not discard the product freely in nature.
Hand individual parts over to a suitable collection point according to
material and local rules.

12. FINAL PROVISIONS

This manual is part of the product. Keep it for future use and pass it on to
the next user together with the product.

13. WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is 24 months from the date of sale and is extended by
the time during which the product is under repair. The warranty applies to
the product only if it is used in accordance with the enclosed instructions
for use. If a defect occurs during the warranty period, the buyer is entitled
to free repair at the designated service centre, provided that it is
demonstrably a manufacturing or material defect.

Warranty claims expire:

¢ |f the warranty was not claimed within the warranty period.

¢ In the event of unqualified interventions or repairs by anyone other than
the designated service centre, or if the product has been mechanically or
otherwise damaged by the user or another person.

The warranty does not cover normal operating wear, defects caused by
intentional damage, gross negligence during use, or cases where the
buyer makes modifications or changes to the product. The manufacturer
is not liable for damage caused by improper handling or maintenance
outside the scope of the relevant instructions for use.

14. NOTES AND ADDITIONAL INFORMATION

Technical changes and printing errors reserved!

The current manual can be downloaded at www.pht.cz

Warranty and post-warranty repairs and service of this product are
provided by the manufacturer:

PHT a.s., Na stra%i 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika
www.pht.cz, info@pht.cz

Address of the service centre for sending complaints and warranty and
post-warranty repairs:

PHT a.s., Primyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

Translation of the original instructions for use

®6




DE - GEBRAUCHSANLEITUNG

(T
3-TEILIGES REIFENFULLSET
Artikelnummer: WJ002030

1. ZWECK DES PRODUKTS UND WICHTIGER HINWEIS

Dient zur orientierenden Kontrolle und Ergédnzung des Reifendrucks, zum
Aufblasen geeigneter Gegenstande und zum Ausblasen von Sagespanen,
Staub und ublichen Verunreinigungen.

Das Set ist nicht fir industriellen Betrieb, Dauerbelastung, medizinische
Zwecke, Atemluft, Lebensmittelanwendungen, andere Gase als Druckluft
oder fir den Einsatz in explosionsgefahrdeten Bereichen bestimmt. Das
Druckmessgerat ist kein gesetzlich festgelegtes Messgerat fur
professionelle Reifenservices, Tankstellen, technische Prufstellen oder
Messungen im Rahmen bezahlter Dienstleistungen.

2. INHALT DES SETS

¢ Reifenfuller mit Manometer und Schlauch
* Ausblaspistole
* 5 m PE-Spiralschlauch mit Schnellkupplungen

3. TECHNISCHE DATEN

* Produkt: 3-teiliges Reifenflllset

¢ Artikelnummer: WJ002030

¢ Arbeitsmedium: saubere, trockene Druckluft

e Maximaler Arbeitsdruck des gesamten Sets: 8 bar

e Skalenbereich des Manometers: 0-12 bar; bei Verwendung des
gesamten Sets 8 bar nicht Uberschreiten

e Reifenfliller mit Manometer: max. Arbeitsdruck 8 bar;
Arbeitstemperatur 0 °C bis +40 °C

¢ Ausblaspistole: max. Arbeitsdruck 8 bar; Arbeitstemperatur -10 °C bis
+40°C

¢ PE-Spiralschlauch: Lange 5 m; bei Verwendung in diesem Set 8 bar
nicht Uberschreiten; Arbeitstemperatur 0 °C bis +40 °C

e Anschluss: Euro-Schnellkupplung / Euro-Stecknippel

4. SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie vor der Verwendung die gesamte Anleitung. Die
Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise kann zu Verletzungen durch
Druckluftstrahl, Augenverletzungen durch weggeschleuderte Partikel,
Reifenschaden oder Produktschaden fuhren.

4.1 Allgemeine Sicherheitsgrundséatze

¢ Verwenden Sie das Produkt nur zu den in dieser Anleitung genannten
Zwecken.

e Das Set darf nur von Personen verwendet werden, die mit sicherer
Arbeit mit Druckluft vertraut sind. Halten Sie Kinder und nicht
eingewiesene Personen vom Arbeitsbereich fern.

* Halten Sie den Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von losen
Gegenstanden, die durch den Luftstrom weggeschleudert werden
kénnten.

* Verwenden Sie das Produkt nicht bei Mudigkeit oder unter Einfluss von
Alkohol, Medikamenten oder anderen die Aufmerksamkeit mindernden
Stoffen.

e Prufen Sie vor jeder Verwendung, ob Pistolen, Manometer, Schlauch,
Stecknippel und Schnellkupplungen nicht gerissen, verformt, stark
verschlissen oder undicht sind.

¢ Verwenden Sie kein beschadigtes Produkt. Beschadigte Teile nicht
provisorisch mit Klebeband, Draht, Klebstoff oder auf andere
unsachgemaBe Weise reparieren.

4.2 Risiken der Druckluft

¢ Richten Sie den Luftstrahl niemals auf Personen oder Tiere.

* Verwenden Sie Druckluft niemals zum Reinigen von Kleidung am
Korper, Handen, Haaren oder Haut. Der Luftstrahl kann schwere
Verletzungen verursachen.

e Beim Ausblasen konnen Sagespéane, Staub, Metallspéne, Steinchen
oder andere Partikel weggeschleudert werden. Tragen Sie immer eine
Schutzbrille mit Seitenschutz.

e Verwenden Sie bei Arbeiten in lauter Umgebung oder bei langerem
Ausblasen geeigneten Gehorschutz.

¢ Beim Ausblasen von Staub, Sagespanen oder gesundheitsschadlichen
Partikeln geeigneten Atemschutz verwenden und fur Belliftung sorgen.

* Bringen Sie die Dise nicht in die Nahe von Augen, Ohren, Mund, offenen
Wunden oder empfindlichen Kérperteilen.

4.3 Maximaldruck und Luftquelle

e Der maximale Arbeitsdruck des gesamten Sets betragt 8 bar.
Uberschreiten Sie diesen Druck niemals.

* Verwenden Sie einen Kompressor mit Ausgangsdruckregelung. Stellen
Sie vor dem Anschluss den fur die Arbeit geeigneten Druck ein.

¢ SchlieBen Sie das Set nicht direkt an eine Druckquelle an, deren
Ausgangsdruck nicht zuverlassig eingestellt oder kontrolliert werden
kann.

¢ Bei Reifen und aufblasbaren Gegenstanden immer den vom Hersteller
vorgeschriebenen Druck beachten. Dieser kann deutlich unter 8 bar
liegen.

¢ Das Manometer in diesem Set dient nur zur orientierenden
Druckkontrolle im Heim- und Hobbybereich. Es ist kein gesetzlich
festgelegtes Messgerat fur professionelle oder gewerbliche Messungen.

* Wenn eine genaue Druckmessung erforderlich ist, prifen Sie den Wert
mit einem kalibrierten oder dafur bestimmten Messgerat.

4.4 Schlauch, Schnellkupplungen und Anschluss

e Vor dem AnschlieBen prifen, ob die Schnellkupplungen sauber,
unbeschadigt und richtig eingerastet sind.

¢ Eine falsch montierte Schnellkupplung kann sich unter Druck l6sen und
der Schlauch kann ausschlagen.

¢ Den Schlauch nicht lGber scharfe Kanten ziehen, nicht mit Fahrzeugen
Uberfahren, nicht gewaltsam knicken und nicht auf Zug belasten.

e Schitzen Sie den Schlauch vor hoher Temperatur, offenem Feuer,
langfristiger direkter Sonneneinstrahlung, Olen, Loésungsmitteln und
Chemikalien.

* Vor dem Wechsel der Pistole, Montieren eines Adapters, Reinigen oder
Prifen das Set immer von der Luftquelle trennen und Restdruck
ablassen.

e Den Schlauch nicht unter Druck trennen, sofern die Kupplung dafur
nicht ausgelegt ist. Beim Trennen die Kupplung festhalten.

4.5 Sicherheit beim Befiillen von Reifen und Gegenstanden

e Vor dem Beflillen den vorgeschriebenen Druck des Reifens oder
aufblasbaren Gegenstands priifen.

¢ Schrittweise fiillen und den Druck laufend kontrollieren. Das Beflllen
niemals unbeaufsichtigt lassen.

* Reifen, Pools, Balle, Boote oder andere aufblasbare Gegenstande nicht
berfillen. Uberdruck kann Bersten oder Herausschleudern von Teilen
verursachen.

* Beschadigte, sprode, gerissene oder unbekannte Reifen und
Gegenstande nicht befillen.

¢ Beim Beflllen eines Reifens auBerhalb der moglichen Richtung von
Luftaustritt oder Ventilldsung stehen. Das Gesicht nicht Uber das Ventil
halten.

* Nach Erreichen des gewunschten Drucks sofort das Beflllen beenden,
den Abzug loslassen und den Anschluss vom Ventil abnehmen.

e Fur Fahrrader, Schlauchboote, Pools und Balle nur geeignete Adapter
und den vom Hersteller empfohlenen niedrigen Druck verwenden.

4.6 Sicherheit beim Ausblasen

* Die Ausblaspistole nur zum Entfernen trockener Verunreinigungen von
geeigneten Arbeitsflachen und Gegenstanden verwenden.

e Den Luftstrom vom Koérper und von anderen Personen wegfihren.
Niemals in Richtung Gesicht blasen.

* Keine gluhenden, brennbaren, giftigen oder biologisch gefahrlichen
Stoffe ausblasen.

e Staub nicht in geschlossenen Rdumen ohne Bellftung ausblasen.
Aufgewirbelter Staub kann die Gesundheit schadigen oder ein
explosionsfahiges Gemisch bilden.

e Bei empfindlichen Teilen den Druck verringern, um
Oberflachenschaden oder Wegschleudern von Teilen zu vermeiden.

* Die Ausblaspistole nicht zum Trocknen von Personen, Tieren, Kleidung
am Korper oder unter Spannung stehender Elektronik verwenden.

4.7 Verbotene Verwendungen

¢ Nicht mit Sauerstoff, Propan-Butan, Erdgas, Stickstoff, Kohlendioxid,
Dampf oder anderen Gasen oder Flussigkeiten verwenden.

e Nicht zum Versprihen von Farben, Lo&sungsmitteln, Olen,
Reinigungsmitteln oder Chemikalien verwenden.

e Nicht als Teil eines Sicherheits- oder kalibrierten Messsystems
verwenden.

¢ Nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung, in der Nahe brennbarer
Dampfe, Staub oder offenen Feuers verwenden.



¢ Pistolen, Dusen, Manometer, Schlauch oder Schnellkupplungen nicht
verandern. Keine ungeeigneten Adapter oder Eigenumbauten
anschlieBen.

5. VORBEREITUNG VOR DER VERWENDUNG

1. Prufen Sie, ob der Kompressor ausgeschaltet oder das Ausgangsventil
geschlossen ist.

2. Stellen Sie am Kompressorregler hochstens 8 bar ein; fur Ausblasen
oder schonendes Aufblasen einen niedrigeren Druck einstellen.

3. Prufen Sie den Zustand von Schlauch, Schnellkupplungen, Manometer
und Ventilanschluss.

4. SchlieBen Sie den Spiralschlauch an den Kompressor und danach die
gewlinschte Pistole an.

5. Nach dem Anschluss kurz die Dichtheit der Verbindungen prufen. Bei
Luftaustritt Arbeit unterbrechen, Druck ablassen und die Verbindung
erneut prufen.

6. VERWENDUNG DES REIFENFULLERS MIT MANOMETER

1. Am Kompressor den fur den zu beflllenden Gegenstand passenden
Druck einstellen. Niemals den vom Hersteller des Reifens oder
Gegenstands vorgeschriebenen Druck tUberschreiten.

2. Setzen Sie den Anschluss des Reifenfiillers so auf das Ventil, dass er
fest sitzt und keine Luft entweicht.

3. Mit kurzen Betatigungen des Abzugs Luft nachfullen. Zwischen den
Betatigungen den Wert am Manometer prufen.

4. Nach Erreichen des gewtinschten Drucks den Abzug loslassen und den
Anschluss vorsichtig vom Ventil abnehmen.

5. Nach Arbeitsende das Set vom Kompressor trennen und den
Restdruck aus dem Schlauch ablassen.

Hinweis: Das Manometer dieses Sets ist fur orientierende Heim- und
Hobbymessungen bestimmt. Bei sicherheitsrelevanten Anwendungen
den Druck mit einem geeigneten genauen Messgerat prifen.

6.1 VORGEHEN BEI DER DRUCKMESSUNG OHNE
NACHFULLEN

1. Messen Sie moglichst am kalten Reifen und nach dem vom Fahrzeug-
oder Reifenhersteller empfohlenen Wert.

2. Vergewissern Sie sich, dass der Anschluss sauber ist und der Abzug
des Reifenflllers nicht gedriickt wird.

3. Setzen Sie den Anschluss gerade auf das Ventil, sodass er fest sitzt
und keine Luft entweicht.

4. Warten Sie, bis sich die Anzeige stabilisiert, und lesen Sie den Wert
senkrecht zum Zifferblatt ab.

5. Ist der Druck niedriger, kurz nachfullen und erneut messen. Ist der
Druck hoher, vorsichtig Uber das Ventil oder ein Entliftungselement Luft
ablassen, sofern der Reifenfuller damit ausgestattet ist.

6. Nach der Messung den Anschluss abnehmen und die Ventilkappe
wieder aufsetzen.

7.VERWENDUNG DER AUSBLASPISTOLE

1. Schutzbrille aufsetzen und lose Gegenstande aus dem Arbeitsbereich
entfernen.

2. Am Kompressor den niedrigsten Druck einstellen, der flr die Arbeit
ausreicht.

3. Die Pistole fest halten und die Duse nur auf die zu reinigende Flache
richten.

4. Den Abzug kurz und gleichmaBig dricken. Den Luftstrom nicht auf
Personen, Tiere oder sich selbst richten.

5. Nach Arbeitsende den Abzug loslassen, die Pistole von der Luftquelle
trennen und Restdruck ablassen.

8. VERWENDUNG DES SPIRALSCHLAUCHS

e Der Spiralschlauch verbindet den Kompressor mit dem Reifenfuller
oder der Ausblaspistole. Fihren Sie den Schlauch so, dass er keine
Stolpergefahr bildet und mechanisch nicht belastet wird.

e Den Schlauch nicht Uber seinen natlrlichen Arbeitsbereich hinaus
dehnen.

e Wahrend der Arbeit den Schlauch von scharfen Kanten, heiBen
Gegenstanden und rotierenden Maschinenteilen fernhalten.

e Nach der Arbeit den Schlauch drucklos machen, frei zusammenziehen
lassen und knickfrei lagern.

9. REINIGUNG, WARTUNG UND LAGERUNG

e Das Produkt mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch reinigen.
Keine Losungsmittel, aggressiven Reinigungsmittel oder Benzin
verwenden.

e Schnellkupplungen und Stecknippel sauber halten. Verschmutzte
Kupplungen kénnen undicht sein oder schlecht verriegeln.

* RegelmaBig prufen, ob das Manometer nicht gerissen, beschlagen oder
mechanisch beschadigt ist.

e Bei Luftleckage, Schlauchschaden, unleserlichem Manometer oder
defektem Abzug das Produkt nicht weiter verwenden.

e Trocken, auBerhalb der Reichweite von Kindern, vor direkter
Sonneneinstrahlung und Warmequellen geschutzt lagern.

¢ Vor der Lagerung immer vom Kompressor trennen und den Druck aus
allen Teilen des Sets ablassen.

10. FEHLERBEHEBUNG

Luftleck an der Kupplung

¢ Ursache: Schmutz, Kupplung nicht eingerastet, verschlissene Dichtung
* MaBnahme: Druck ablassen, Kupplung reinigen, erneut anschlieBen;
bei fortbestehendem Fehler nicht verwenden

Manometer zeigt keinen Druck

¢ Ursache: Anschluss falsch aufgesetzt, Manometer beschadigt, Luftleck
e MaBnahme: Sitz am Ventil prifen; beschadigtes Manometer nicht
weiter verwenden

Geringe Ausblasleistung

e Ursache: niedriger Reglerdruck, verstopfte Duse, geknickter Schlauch

e MaBnahme: Druck im zuldssigen Bereich anpassen, Dise und
Schlauchfihrung prifen

Schlauch lost sich

¢ Ursache: falscher Kupplungstyp oder unzureichende Verriegelung

e MaBnahme: Druck ablassen, Kompatibilitat der Euro-Kupplungen und
korrektes Einrasten prufen

11. ENTSORGUNG

Die Verpackung gemaB ortlichen Vorschriften dem Recycling zufuhren.
Nach Ende der Lebensdauer das Produkt nicht frei in der Natur
entsorgen. Einzelne Teile nach Material und ortlichen Vorschriften an
geeignete Sammelstellen Gbergeben.

12. SCHLUSSBESTIMMUNGEN

Diese Anleitung ist Bestandteil des Produkts. Bewahren Sie sie fir
spatere Verwendung auf und geben Sie sie mit dem Produkt an den
nachsten Benutzer weiter.

13. GARANTIEBEDINGUNGEN

Die Garantiezeit betragt 24 Monate ab Verkaufsdatum und verlangert sich
um die Zeit, in der sich das Produkt in Reparatur befindet. Die Garantie
gilt nur dann fir das Produkt, wenn es gemaB der beigeflgten
Gebrauchsanleitung verwendet wird. Tritt wahrend der Garantiezeit ein
Defekt auf, hat der Kaufer Anspruch auf eine kostenlose Reparatur in der
bestimmten Servicestelle, sofern es sich nachweislich um einen
Herstellungs- oder Materialfehler handelt.

Garantieanspruche erldschen:

* Wenn die Garantie nicht innerhalb der Garantiezeit geltend gemacht
wurde.

* Bei unsachgemaBen Eingriffen oder Reparaturen des Produkts durch
eine andere Stelle als die bestimmte Servicestelle oder wenn das Produkt
durch den Benutzer oder eine andere Person mechanisch oder
anderweitig beschadigt wurde.

Die Garantie gilt nicht fur normalen Betriebsverschlei, Mangel durch
vorsatzliche Beschadigung, grobe Fahrlassigkeit bei der Verwendung
oder fur Falle, in denen der Kaufer Anderungen oder Umbauten am
Produkt vornimmt. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die durch
unsachgeméaBe Handhabung oder Wartung auBerhalb des Rahmens der
entsprechenden Gebrauchsanleitung verursacht werden.



14. HINWEISE UND ERGANZENDE INFORMATIONEN

Technische Anderungen und Druckfehler vorbehalten!

Die aktuelle Anleitung steht unter www.pht.cz zum Download bereit
Garantie- und Nachgarantiereparaturen sowie der Service dieses
Produkts werden vom Hersteller durchgefuhrt:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika
www.pht.cz, info@pht.cz

Adresse des Servicezentrums fur Reklamationen sowie Garantie- und
Nachgarantiereparaturen:

PHT a.s., Primyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung
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HU - HASZNALATI UTMUTATO
&

3 RESZES PNEUMATIKUS KESZLET
termékszam: WJ002030

1. ATERMEK RENDELTETESE ES FONTOS FIGYELMEZTETES

A készlet gumiabroncsok nyomdsdnak tajékoztatd ellendrzésére és
poétlasara, megfelelé targyak felfujasara, valamint forgacs, por és
altalanos szennyezddések lefuvatdsara szolgal.

A készlet nem alkalmas ipari Uzemre, folyamatos terhelésre,
egészségugyi célokra, légzblevegdhoz, élelmiszeripari alkalmazasokhoz,
slritett  leveg6tél eltér6 gazokhoz, illetve robbanasveszélyes
koérnyezetben torténdé haszndlatra. A nyomdasméré nem hitelesitett
mérbéeszkdz professzionalis gumiszervizek, toltéallomasok, miuszaki
vizsgaléallomasok vagy fizetett szolgaltatas keretében végzett mérések
szamara.

2. A KESZLET TARTALMA

® abroncsfujé nyomasmérével és tomlével
e lefuvato pisztoly
* 5 m PE spiraltémlé gyorscsatlakozékkal

3. MUSZAKI ADATOK

e Termék: 3 részes pneumatikus készlet

* Termékszam: WJ002030

* Munkakodzeg: tiszta, szaraz s(ritett leveg6

¢ Ateljes készlet maximalis lizemi nyomdsa: 8 bar

e A nyomasmér6é skalatartomanya: 0-12 bar; a teljes készlet
hasznalatakor ne lépje tul a 8 bar értéket

¢ Nyomdasmérds abroncsfujé: max. Uzemi nyomds 8 bar; lzemi
hémérséklet 0 °C és +40 °C kozott

e Lefuvaté pisztoly: max. zemi nyomas 8 bar; izemi hémérséklet -10 °C
és +40 °C kozott

® PE spiraltomlé: hossz 5 m; ebben a készletben hasznéalva ne épje tul a
8 bar értéket; Gzemi hémérséklet 0 °C és +40 °C kozott

* Csatlakozas: Euro gyorscsatlakozé / Euro dugé

4. BIZTONSAGI UTASITASOK

Hasznalat el6tt olvassa el a teljes Utmutatét. A biztonsagi utasitasok be
nem tartasa sdritett levegdé okozta sériilést, elrepuld részecskék miatti
szemsérilést, gumiabroncs-karosodast vagy a termék sérilését okozhat.
4.1 Altalanos biztonsagi alapelvek

* A terméket kizarélag az itmutatéban megadott célokra hasznalja.

e A készletet csak olyan személy hasznalhatja, aki ismeri a sUritett
levegbvel végzett biztonsdgos munkat. Gyermekeket és ki nem oktatott
személyeket tartson tavol a munkaterulettél.

¢ A munkahely legyen tiszta, j6l megvilagitott és mentes olyan laza
targyaktél, amelyeket a légaram elsodorhat.

e Ne hasznalja a terméket faradtan, alkohol, gydgyszer vagy
figyelemcsokkentd szer hatasa alatt.

e Minden hasznalat elétt ellendrizze, hogy a pisztolyok, nyomasmeéré,
tomld, csatlakozok és gyorscsatlakozok nem repedtek, deformalddtak,
erésen kopottak vagy szivarognak-e.

e Sérllt terméket ne haszndljon. Sérilt alkatrészeket ne javitson
ideiglenesen szalaggal, dréttal, ragasztéval vagy mas szakszer(tlen
maodon.

4.2 A s(iritett leveg6 kockazatai

* Soha ne iranyitsa a levegésugarat emberekre vagy allatokra.

¢ Soha ne hasznalja a sUritett leveg6t testen lévé ruhazat, kéz, haj vagy
bér tisztitasara. A légaram sulyos sérulést okozhat.

e Lefuvataskor forgacs, por, fémforgacs, kavics vagy mas részecskék
repulhetnek el Mindig  viseljen oldalvédelemmel ellatott
véddszemuveget.

® Zajos kornyezetben vagy hosszabb lefuvatasnal hasznaljon megfeleld
hallasvédot.

e Por, forgdcs vagy egészségkarositdé részecskék lefuvatasakor
hasznaljon megfelel6 légzésvédbt és biztositson szellézést.

¢ Ne kozelitse a fuvokat szemhez, fulhoz, szajhoz, nyilt sebhez vagy
érzékeny testrészhez.

4.3 Maximalis nyomas és levegéforras

* Ateljes készlet maximalis izemi nyomasa 8 bar. Ezt soha ne lépje tul.

e Kimeneti nyomasszabalyozéval ellatott kompresszort hasznaljon.
Csatlakoztatas el6tt allitsa be a tervezett munkdhoz megfelelé nyomast.
* Ne csatlakoztassa a készletet olyan nyomadsforrashoz, amelynek
kimeneti nyomasa nem allithaté vagy nem ellenérizheté megbizhatéan.

e Gumiabroncsok és felfujhatoé targyak esetén mindig a gyarté altal eldirt
nyomast tartsa be. Ez jelentésen alacsonyabb is lehet, mint 8 bar.

* A készlet nyomasméréje otthoni és hobbi hasznalatu tajékoztatd
nyomasellendrzésre szolgal. Nem hitelesitett méréeszkoz
professzionalis vagy kereskedelmi mérésekhez.

* Pontos nyomasmérés igénye esetén az értéket kalibralt vagy erre a célra
szolgalé mérbeszkozzel ellendrizze.

4.4 Tomlé, gyorscsatlakozok és csatlakoztatas

e Csatlakoztatas el6étt ellendrizze, hogy a gyorscsatlakozdk tisztak,
sértetlenek és megfeleléen bekattantak.

¢ A rosszul rogzitett gyorscsatlakozd nyomads alatt levalhat, a tomlé pedig
kicsaphat.

* Ne huzza a tomlét éles éleken, ne hajtson at rajta jarmdvel, ne hajlitsa
erészakkal és ne terhelje huzassal.

e Ovja a tomlét magas h6tol, nyilt langtél, tartés kozvetlen
napsugarzastol, olajtol, oldoszerektdl és vegyszerektol.

¢ Pisztolycsere, adapter szerelése, tisztitds vagy ellen6rzés elétt mindig
valassza le a készletet a levegdforrasrol és engedje le a maradék
nyomast.

* Ne oldja a tomlét nyomads alatt, hacsak a csatlakozé nem erre készult.
Oldéaskor tartsa szilédrdan a csatlakozét.

4.5 Biztonsag abroncsok és felfujhato targyak fujasakor

* Fujas el6tt ellenbrizze az abroncs vagy felfujhat6 targy elirt nyomasat.
¢ Fokozatosan fujjon, és kdzben rendszeresen ellenérizze a nyomast. A
fujast soha ne hagyja felugyelet nélkil.

* Ne fujja tul a gumiabroncsot, medencét, labdat, csénakot vagy mas
felfujhatd targyat. A tulnyomas szakadast vagy alkatrészek kilovését
okozhatja.

* Ne fujjon sértlt, eloregedett, repedt vagy ismeretlen allapotu abroncsot
és felfujhato targyat.

e Abroncs fujasakor Aalljon a lehetséges levegbkiaramlas vagy
szeleplevalas irdanyan kivil. Ne tartsa arcat a szelep folé.

¢ A kivant nyomas elérésekor azonnal fejezze be a fujast, engedje el a
ravaszt és vegye le a csatlakozét a szeleprol.

e Kerékparhoz, felfujhaté csénakhoz, medencéhez és labdahoz csak
megfeleld adaptert és a gyarté altal ajanlott alacsony nyomast
hasznaljon.

4.6 Biztonsag lefuvataskor

e A lefavatd pisztolyt csak szdraz szennyezddések eltavolitdsara
hasznalja erre alkalmas munkafellletekrél és targyakrol.

* A légdramot a testt6l és mas személyektdl elfelé vezesse. Soha ne
fajjon arc felé.

¢ Ne fuvasson le izz6, gyulékony, mérgez6 vagy bioldgiailag veszélyes
anyagokat.

e Ne favasson port zart, szell6zetlen térben. A felkavart por
egészségkarosito vagy robbanasveszélyes elegyet képezhet.

e Finom alkatrészek tisztitdsakor csokkentse a nyomast a felllet
sérllésének vagy alkatrészek elrepuilésének elkerulése érdekében.

* Ne hasznalja a lefuvato pisztolyt személyek, allatok, testen lévé ruhazat
vagy feszlltség alatt 4ll6 elektronika szaritasara.

4.7 Tiltott felhasznalasok



* Ne hasznalja oxigénnel, propan-butannal, foldgazzal, nitrogénnel, szén-
dioxiddal, gézzel vagy mas gazokkalilletve folyadékokkal.

e Ne haszndlja festékek, olddszerek, olajok, tisztitoszerek vagy
vegyszerek permetezésére.

* Ne hasznalja biztonséagi vagy kalibralt mérérendszer részeként.

* Ne hasznalja robbandsveszélyes kornyezetben, gyulékony gézok, por
vagy nyilt lang kozelében.

e Ne mddositsa a pisztolyokat, fuvokakat, nyomasmérét, tomlét vagy
gyorscsatlakozokat. Ne csatlakoztasson nem megfelelé adaptert vagy
sajat atalakitast.

5. ELOKESZITES HASZNALAT ELOTT

1. Ellendrizze, hogy a kompresszor ki van kapcsolva, vagy a kimeneti
szelep zarva van.

2. A kompresszor szabalyozdjan legfeljebb 8 bar nyomast allitson be;
lefuvatdshoz vagy finom fujashoz alacsonyabb nyomast hasznaljon.

3. Ellen6rizze a toml6é, gyorscsatlakozok, nyomasméré és
szelepcsatlakozo allapotat.

4. Csatlakoztassa a spiraltomlét a kompresszorhoz, majd a kivant
pisztolyt.

5. Csatlakoztatdas utan roviden ellenérizze a kotések tomitettségét.
Szivargas esetén szakitsa meg a munkat, nyomdasmentesitsen, és
ellendrizze Ujra a kotést.

6. ANYOMASMEROS ABRONCSFUJO HASZNALATA

1. A kompresszoron éllitsa be a fujandd targynak megfelelé nyomast.
Soha ne lépje tul az abroncs vagy felfujhatd targy gyartdja altal elSirt
nyomast.

2. Helyezze az abroncsfujo csatlakozéjat a szelepre Ugy, hogy szorosan
illeszkedjen és ne szokjon a levegd.

3. Rovid ravasznyomasokkal toltson
ellendrizze a nyomasméré értékét.

4. A kivant nyomas elérése utan engedje el a ravaszt, és 6vatosan vegye
le a csatlakozét a szeleproél.

5. Munka utan valassza le a készletet a kompresszorrdl, és engedje le a
tomlébél a maradék nyomast.

Figyelmeztetés: A készlet nyomasmérdje tdjékoztatdé otthoni és hobbi
mérésre szolgal. Biztonsagi szempontbdél fontos alkalmazasoknal
ellendrizze a nyomast megfelelé pontos méréeszkozzel.

leveg6t. A nyomasok kozott

6.1 NYOMASMERES FUJAS NELKUL

1. Lehetéleg hideg abroncson mérjen, a jarmd vagy abroncs gyartdja altal
ajanlott érték szerint.

2. Gy6z6djon meg réla, hogy a csatlakozd tiszta, és az abroncsfujo
ravasza nincs benyomva.

3. A csatlakozét merdlegesen helyezze a szelepre ugy, hogy szorosan
illeszkedjen és ne szokjon a levegd.

4. Varja meg, amig a nyomasmeérd értéke stabilizalédik, majd a szamlapra
merdlegesen olvassa le.

5. Ha a nyomas alacsonyabb, réviden fajjon ra, majd mérjen Ujra. Ha
magasabb, dvatosan engedjen ki levegbét a szelepen vagy a légtelenitd
elemen, ha a készUlék rendelkezik ilyennel.

6. Mérés utan vegye le a csatlakozoét, és tegye vissza a szelepsapkat.

7. A LEFUVATO PISZTOLY HASZNALATA

1. Vegyen fel véd6szemiiveget, és tavolitsa el a laza targyakat a
munkateriletrél.

2. A kompresszoron allitsa be a munkahoz még elegendé legalacsonyabb
nyomast.

3. Tartsa szilardan a pisztolyt, és a fuvokat csak a tisztitando feliiletre
irdnyitsa.

4. A ravaszt roviden és egyenletesen nyomja meg. A légaramot ne
irényitsa emberekre, allatokra vagy sajat magara.

5. Munka utdn engedje el a ravaszt, valassza
levegéforrasrol és engedje le a maradék nyomast.

le a pisztolyt a

8. A SPIRALTOMLO HASZNALATA
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o A spiraltémlé a kompresszor és az abroncsfujé vagy lefuvatd pisztoly
dsszekotésére szolgal. Ugy vezesse, hogy ne akadalyozza a jarast és ne
legyen mechanikusan terhelve.

¢ Ne nyujtsa tul a tomlét a természetes munkatartomanyan.

e Munka kozben tartsa tavol éles élektél, forrd targyaktél és forgd
géprészekrél.

e Munka utdn nyomasmentesitse, hagyja szabadon 0sszehuzédni, és
torés nélkil tarolja.

9. TISZTITAS, KARBANTARTAS ES TAROLAS

¢ A terméket szaraz vagy enyhén nedves ruhdval tisztitsa. Ne hasznaljon
olddszert, agressziv tisztitoszert vagy benzint.

e A gyorscsatlakozokat és csatlakozécsonkokat tartsa tisztan. A
szennyezett csatlakozok szivaroghatnak vagy rosszul rogzilhetnek.

* Rendszeresen ellendrizze, hogy a nyomasmérd nem repedt, paras vagy
mechanikusan sériilt-e.

¢ Leveg@szivargas, tomlésérilés, olvashatatlan nyomasmérd vagy hibas
ravasz esetén a terméket ne hasznalja tovabb.

e Szaraz helyen, gyermekektSl elzarva, kozvetlen napsugéarzastol és
héforrasoktol tavol tarolja.

e Tarolas elétt mindig valassza le a kompresszorrél, és engedje le a
nyomast a készlet minden részébél.

10. HIBAELHARITAS

Leveg6szivargas a csatlakozonal
¢ Ok: szennyezddés, nem bekattant csatlakozé, kopott tomités

e Eljdrdas: nyomasmentesitsen, tisztitsa meg a csatlakozdt,
csatlakoztassa Ujra; tartés hiba esetén ne hasznalja

A nyomasméré nem jelez nyomast

e Ok: rosszul felhelyezett csatlakozd, sérilt nyomasmérd,

levegdszivargas

e Eljaras: ellendrizze a szelepre illeszkedést; sérilt nyomasmérét ne
hasznaljon tovabb

Gyenge lefuvatasi teljesitmény

* Ok: alacsony szabalyozényomas, eltomédott fuvoka, megtort tomlé

¢ Eljaras: allitsa be a nyomast a megengedett tartomanyban, ellenérizze a
favokat és a tomld vezetését

A tomlé levalik

¢ Ok: nem megfelel6 csatlakozdtipus vagy elégtelen rogzités

e Eljards: nyomdasmentesitsen, ellenérizze az Euro csatlakozék
kompatibilitasat és a megfeleld bekattanast

11. ARTALMATLANITAS

A csomagolast a helyi eléirdsok szerint adja le Ujrahasznositasra. A
terméket élettartama végén ne dobja ki a természetbe. Az egyes részeket
anyaguk és a helyi szabalyok szerint megfeleld gyUjtéhelyen adja le.

12. ZARO RENDELKEZESEK

Ez az Utmutaté a termék része. Orizze meg késébbi hasznalatra, és a
termékkel egyutt adja at a kdvetkez6 felhasznalénak.

13. JOTALLASI FELTETELEK

A jotallasi id6 az értékesités napjatél szamitott 24 hoénap, és
meghosszabbodik azzal az idével, amig a termék javitas alatt all. A
jotallas csak akkor vonatkozik a termékre, ha azt a mellékelt hasznalati
Utmutatéval Osszhangban hasznaljdk. Ha a jotallasi id6 alatt hiba
jelentkezik, a vevd jogosult a kijelolt szervizkdzpontban torténd dijmentes
javitasra, feltéve, hogy bizonyithatdan gyartasi vagy anyaghibardl van szé.
A jotallasiigények megszlinnek:

* Ha a jétallast nem érvényesitették a jotallasi idén beldl.

e Szakszer(itlen beavatkozds vagy a terméknek a kijelolt
szervizkdzponttol eltéré helyen végzett javitdsa esetén, illetve ha a
terméket a felhasznalé vagy mas személy mechanikusan vagy mas
maodon megrongalta.

A jotalldas nem terjed ki a szokdsos Ulizemi kopdsra, a szandékos
karositasbol, a hasznalat soran tanusitott stulyos gondatlansagbol eredd
hibakra, illetve azokra az esetekre, amikor a vevé a terméken modositast
vagy valtoztatast végez. A gyarté nem felel a vonatkozé hasznélati
utmutatdé  keretein  kivil esd® szakszerlitlen kezelésb6l vagy
karbantartasbol ered6 karokért.



14. MEGJEGYZESEK ES KIEGESZITO INFORMACIOK

A miszaki valtoztatdsok és nyomdahibak joga fenntartva!

Az aktualis hasznalati utmutaté letolthetd a www.pht.cz oldalrél

A termék garancialis és garancian tuli javitdsat, valamint szervizét a
gyarté végzi:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika
www.pht.cz, info@pht.cz

A reklamécidk, valamint a garancidlis és garancian tuli javitasok
kildésére szolgald szervizkdzpont cime:

PHT a.s., Primyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

Az eredeti hasznalati Utmutato forditasa
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HR - UPUTE ZA UPORABU

)17
3-DUJELNI PNEUMATSKI SET
broj proizvoda: WJ002030

1. NAMJENA PROIZVODA | VAZNO UPOZORENJE

SluZi za orijentacijsku kontrolu i dopunjavanje tlaka u gumama, za
napuhavanje prikladnih predmeta te za otpuhivanje piljevine, prasine i
uobicajenih negistoca.

Set nije namijenjen za industrijski rad, neprekidno opterecéenje,
medicinske svrhe, zrak za disanje, prehrambene primjene, plinove
razliGite od stlacenog zraka niti za uporabu u prostoru s opasnoséu od
eksplozije. Mjera¢ tlaka nije namijenjen kao zakonski mijerilo za
profesionalne vulkanizerske servise, benzinske postaje, stanice za
tehnicki pregled niti za mjerenja pri pruzanju plaé¢enih usluga.

2. SADRZAJ SETA

¢ pistolj za napuhavanje guma s manometrom i crijevom
e pistolj za ispuhivanje
e spiralno PE crijevo 5 m s brzim spojnicama

3. TEHNICKI PODACI

* Proizvod: 3-dijelni pneumatski set

* Broj proizvoda: WJ002030

¢ Radni medij: Cist, suh stlaceni zrak

¢ Maksimalni radni tlak cijelog seta: 8 bar

e Raspon skale manometra: 0-12 bar; pri uporabi cijelog seta ne
prekoracujte 8 bar

¢ Pistolj za napuhavanje s manometrom: maks. radni tlak 8 bar; radna
temperatura 0 °C do +40 °C

e PiStolj za ispuhivanje: maks. radni tlak 8 bar; radna temperatura -10 °C
do +40°C

e Spiralno PE crijevo: duljina 5 m; pri uporabi u ovom setu ne prekoracujte
8 bar; radna temperatura 0 °C do +40 °C

e Prikljuc¢ak: Euro brza spojnica / Euro utika¢

4. SIGURNOSNE UPUTE

Prije uporabe procitajte cijele upute. NepoStivanje sigurnosnih uputa
moze uzrokovati ozljedu mlazom stlacenog zraka, ozljedu ociju
odbacenim ¢esticama, oStecenje gume ili proizvoda.

4.1 Opéa sigurnosna pravila

¢ Proizvod koristite samo za svrhe navedene u ovim uputama.

e Set smije koristiti samo osoba upoznata sa sigurnim radom sa
stlacenim zrakom. Djecu i neupucéene osobe drZite izvan radnog
prostora.
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¢ Radno mjesto odrzavajte Cistim, dobro osvijetljenim i bez labavih
predmeta koje bi mlaz zraka mogao odbaciti.

¢ Ne koristite proizvod ako ste umorni, pod utjecajem alkohola, lijekova ili
drugih tvari koje smanjuju pozornost.

e Prije svake uporabe provjerite jesu li piStolji, manometar, crijevo,
priklju€ci i brze spojnice bez pukotina, deformacija, jakog troSenja ili
propustanja.

e Ostecen proizvod nemojte koristiti. OStec¢ene dijelove ne popravljajte
privremeno trakom, Zicom, ljepilom ili drugim nestru¢nim nac¢inom.

4.2 Rizici stlacenog zraka

¢ Mlaz zraka nikada ne usmjeravajte prema osobama ili Zivotinjama.

¢ Stlaceni zrak nikada ne koristite za ¢iS¢enje odjece na tijelu, ruku, kose
ili koZe. Mlaz zraka moZze uzrokovati ozbiljne ozljede.

e Pri ispuhivanju mogu biti odbaceni piljevina, prasina, metalne
strugotine, kamengici ili druge Cestice. Uvijek nosite zastitne naocale s
bo&nom zastitom.

e Pri radu u bu¢nom okruzenju ili pri dugotrajnom ispuhivanju koristite
odgovarajucu zastitu sluha.

e Pri ispuhivanju prasine, piljevine ili Stetnih cestica koristite
odgovarajucu zastitu diSnih putova i osigurajte prozracivanje.

* Ne priblizavajte mlaznicu o¢ima, uSima, ustima, otvorenim ranama ili
osjetljivim dijelovima tijela.

4.3 Maksimalni tlak i izvor zraka

e Maksimalni radni tlak cijelog seta je 8 bar. Taj tlak nikada ne
prekoracujte.

* Koristite kompresor s regulacijom izlaznog tlaka. Prije spajanja podesite
tlak prikladan za namjeravani rad.

* Set ne spajajte izravno na izvor tlaka kod kojeg nije moguce pouzdano
podesiti ili provjeriti izlazni tlak.

* Pri radu s gumama i napuhavajuc¢im predmetima uvijek se pridrzavajte
tlaka koji je propisao njihov proizvodac. Taj tlak moze biti znatno nizi od 8
bar.

* Manometar u ovom setu sluZi za orijentacijsku kontrolu tlaka pri ku¢noj
i hobi uporabi. Nije zakonski mijerilo za profesionalna ili trgovacka
mjerenja.

e Ako je potrebno precizno mjerenje tlaka,
kalibriranim ili za tu svrhu namijenjenim mjerilom.
4.4 Crijevo, brze spojnice i priklju¢ivanje

* Prije spajanja provjerite jesu li brze spojnice Ciste, neoStecene i pravilno
zakopcane.

¢ Nepravilno postavljena brza spojnica moZe se pod tlakom otpustiti, a
crijevo moze udariti.

* Crijevo ne vucite preko ostrih rubova, ne prelazite preko njega vozilom,
ne savijajte ga silom i ne opterecujte ga vlacno.

¢ Crijevo $titite od visoke temperature, otvorenog plamena, dugotrajnog
izravnog suncéevog zra¢enja, ulja, otapala i kemikalija.

¢ Prije zamjene pistolja, ugradnje adaptera, ciS¢enja ili kontrole uvijek
odspojite set od izvora zraka i ispustite preostali tlak.

* Crijevo ne odspajajte pod tlakom ako spojnica nije za to namijenjena.
Pri odspajanju ¢vrsto drzite spojnicu.

4.5 Sigurnost pri napuhavanju guma i predmeta

* Prije napuhavanja provjerite propisani tlak gume ili napuhavajuceg
predmeta.

* Napuhavajte postupno i tlak stalno provjeravajte. Napuhavanje nikada
ne ostavljajte bez nadzora.

* Ne prenapuhujte gume, bazene, lopte, ¢amce ni druge napuhavajuée
predmete. Prekomjerni tlak moze uzrokovati pucanje ili izbacivanje
dijelova.

* Ne napuhavajte oStecene, ispucale, dotrajale ili nepoznate gume i
napuhavajuce predmete.

¢ Pri napuhavanju gume stojte izvan moguceg smijera izlaska zraka ili
otpustanja ventila. Ne drzite lice iznad ventila.

* Nakon postizanja Zeljenog tlaka odmah zavrSite napuhavanje, otpustite
okidac¢ i odspojite nastavak s ventila.

e Za bicikle, ¢amce na napuhavanje, bazene i lopte koristite samo
prikladne adaptere i nizak tlak koji preporucuje proizvodac predmeta.

4.6 Sigurnost pri ispuhivanju

* Pistolj za ispuhivanje koristite samo za uklanjanje suhih necisto¢a s
radnih povrSina i predmeta koji su za to prikladni.

* Mlaz zraka usmjerite od tijela i drugih osoba. Nikada ne pusite prema
licu.

¢ Ne ispuhujte uzarene, zapaljive, otrovne ili biolo$ki opasne tvari.

¢ Ne ispuhujte prasinu u zatvorenom prostoru bez ventilacije. Uskovitlana
prasina moze Stetiti zdravlju ili stvoriti eksplozivnu smjesu.

e Pri ¢iS¢enju osjetljivih dijelova smanijite tlak kako ne bi doslo do
ostecéenja povrsSine ili odbacivanja dijelova.

¢ Ne koristite piStolj za ispuhivanje za su$enje osoba, Zivotinja, odjece na
tijelu ili elektronike pod naponom.

vrijednost provjerite



4.7 Zabranjene uporabe

¢ Ne koristite s kisikom, propan-butanom, prirodnim plinom, dusikom,
ugljikovim dioksidom, parom niti drugim plinovima ili tekuéinama.

* Ne koristite za rasprsivanje boja, otapala, ulja, sredstava za ciS¢enje ili
kemikalija.

¢ Ne koristite kao dio sigurnosnogili kalibriranog mjernog sustava.

¢ Ne koristite u eksplozivnom okruzenju, blizu zapaljivih para, prasine ili
otvorenog plamena.

* Ne prepravljajte pistolje, mlaznice, manometar, crijevo ni brze spojnice.
Ne spajajte neprikladne adaptere ili vliastite preinake.

5. PRIPREMA PRIJE UPORABE

1. Provjerite je li kompresor isklju¢en ili je izlazni ventil zatvoren.

2. Na regulatoru kompresora podesite tlak najvise 8 bar; za ispuhivanje ili
njezno napuhavanje podesite niZi tlak.

3. Provjerite stanje crijeva, brzih spojnica, manometra i nastavka za
ventil.

4. Spojite spiralno crijevo na kompresor, a zatim prikljucite Zeljeni pistol;.
5. Nakon spajanja kratko provjerite nepropusnost spojeva. Ako zrak
propusta, prekinite rad, rasteretite tlak i ponovno provjerite spoj.

6. UPORABA PISTOLJA ZA NAPUHAVANJE S MANOMETROM

1. Na kompresoru podesite tlak koji odgovara predmetu koji se
napuhava. Nikada ne prekoracujte tlak koji je propisao proizvoda¢ gume
ili napuhavajuéeg predmeta.

2. Postavite nastavak piStolja na ventil tako da ¢vrsto nasjedne i da zrak
ne propusta.

3. Kratkim pritiscima okidaca dopunjujte zrak.
kontrolirajte o¢itanje manometra.

4. Nakon postizanja Zeljenog tlaka otpustite okida¢ i paZljivo skinite
nastavak s ventila.

5. Po zavrSetku rada odspojite set od kompresora i ispustite preostali tlak
iz crijeva.

Upozorenje: Manometar ovog seta namijenjen je za orijentacijsko kuéno i
hobi mjerenje. Vrijednost tlaka kod sigurnosno vaznih primjena provjerite
prikladnim preciznim mjerilom.

Izmedu pritisaka

6.1 POSTUPAK MJERENJA TLAKA BEZ DOPUHIVANJA

1. Mjerite po mogucnosti na hladnoj gumi i prema vrijednosti koju
preporucuje proizvodac vozila ili gume.

2. Provjerite je li nastavak Cist i da okida¢ pistolja za napuhavanje nije
pritisnut.

3. Nastavak postavite okomito na ventil tako da ¢vrsto nasjedne i da zrak
ne izlazi.

4. Pricekajte da se o€itanje na manometru stabilizira i oCitajte vrijednost
okomito prema brojc¢aniku.

5. Ako je tlak nizi, kratko dopuhajte i ponovite mjerenje. Ako je tlak visi,
pazljivo ispustite zrak kroz ventil ili odzraéni element ako ga uredaj ima.

6. Nakon mjerenja skinite nastavak i vratite kapicu ventila.

7. UPORABA PISTOLJA ZA ISPUHIVANJE

1. Stavite zastitne naocCale i iz radnog prostora uklonite labave predmete.
2. Na kompresoru podesite najnizi tlak dovoljan za rad.

3. Pistolj drzite ¢vrsto, a mlaznicu usmjerite samo na povrsinu koja se
Cisti.

4. Okidac¢ pritisnite kratko i ravnomjerno. Mlaz zraka ne usmjeravajte na
osobe, zZivotinje ni na sebe.

5. Po zavrSetku rada otpustite okida¢, odspojite pistolj od izvora zraka i
ispustite preostali tlak.

8. UPORABA SPIRALNOG CRIJEVA

e Spiralno crijevo sluzi za povezivanje kompresora s pistoljem za
napuhavanje ili ispuhivanje. Vodite ga tako da ne predstavlja prepreku pri
hodu i da nije mehanicki optereéeno.

¢ Crijevo ne rastezite iznad njegova prirodnog radnog raspona.

e Tijekom rada drzite crijevo dalje od ostrih rubova, vru¢ih predmeta i
rotirajuéih dijelova strojeva.

* Nakon rada rasteretite tlak iz crijeva, pustite ga da se slobodno skupi i
pohranite bez pregiba.
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9. CISCENJE, ODRZAVANIJE | SKLADISTENJE

* Proizvod Ccistite suhom ili blago navlazenom krpom. Ne koristite
otapala, agresivna sredstva za ¢i§¢enje ni benzin.

* Brze spojnice i prikljucke odrZavajte Cistima. Zaprljane spojnice mogu
propustatiili se loSe zakljucati.

* Redovito provjeravajte nije li manometar napuknut, zamagljen ili
mehanicki oSteéen.

¢ Ako utvrdite propustanje zraka, oStecenje crijeva, necitljiv manometar
ili neispravan okidac¢, proizvod dalje ne koristite.

¢ Skladistite na suhom, izvan dohvata djece, izvan izravnog suncevog
svjetlaiizvora topline.

* Prije skladisStenja uvijek odspojite od kompresora i ispustite tlak iz svih
dijelova seta.

10. RIESAVANJE PROBLEMA

Propustanje zraka u spojnici

¢ Uzrok: necistoca, spojnica nije zakopcana, istroSena brtva

e Postupak: rasteretite tlak, ocistite spojnicu, ponovno spojite; kod
trajnog kvara ne koristiti

Manometar ne pokazuje tlak

e Uzrok: loSe postavljen nastavak, oSte¢en manometar, propustanje
zraka

¢ Postupak: provjerite nasjedanje na ventil; o§te¢cen manometar dalje ne
koristiti

Slaba snaga ispuhivanja

¢ Uzrok: nizak tlak na regulatoru, zaepljena mlaznica, savijeno crijevo

¢ Postupak: podesite tlak u dopustenom rasponu, provjerite mlaznicu i
vod crijeva

Crijevo se oslobada

¢ Uzrok: neispravna vrsta spojnice ili nedovoljno zaklju¢avanje

e Postupak: rasteretite tlak, provjerite kompatibilnost Euro spojnica i
pravilno zakop&avanje

11. ZBRINJAVANIJE

AmbalaZzu predajte na recikliranje prema lokalnim propisima. Po isteku
Zivotnog vijeka proizvod ne bacajte slobodno u prirodu. Pojedine dijelove
predajte na odgovarajuce sabirno mjesto prema materijalu i lokalnim
pravilima.

12. ZAVRSNE ODREDBE

Ove upute dio su proizvoda. Sacuvajte ih za daljnju uporabu i predajte ih
sljedeéem korisniku zajedno s proizvodom.

13. JAMSTVENI UVJETI

Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca od dana prodaje i produljuje se za
vrijeme tijekom kojeg je proizvod na popravku. Jamstvo se odnosi na
proizvod samo ako se koristi u skladu s priloZzenim uputama za uporabu.
Ako se tijekom jamstvenog roka pojavi kvar, kupac ima pravo na
besplatan popravak u odredenom servisnom centru, pod uvjetom da se
dokazivo radi o proizvodnoj ili materijalnoj gresci.

Jamstveni zahtjevi prestaju vrijediti:

¢ Ako jamstvo nije ostvareno unutar jamstvenog roka.

¢ U slucaju nestruc¢nih zahvata ili popravaka proizvoda od strane osobe
koja nije odredeni servisni centar ili ako je proizvod korisnik ili druga
osoba mehanicki ili na drugi nacin ostetila.

Jamstvo ne pokriva uobiCajeno radno troSenje, kvarove nastale
namjernim osteéenjem, grubom nepaznjom pri uporabi niti slu¢ajeve
kada kupac izvrSi izmjene ili preinake na proizvodu. Proizvoda¢ ne
odgovara za Stete nastale nestru¢nim rukovanjem ili odrzavanjem izvan
okvira odgovarajuéih uputa za uporabu.

14. NAPOMENE | DODATNE INFORMACLJE

Tehni¢ke promjene i tiskarske pogreske pridrzane!

Aktualne upute dostupne su za preuzimanje na www.pht.cz

Jamstvene i izvanjamstvene popravke te servis ovog proizvoda obavlja
proizvodac:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika
www.pht.cz, info@pht.cz



Adresa servisnog centra za slanje
izvanjamstvenih popravaka:
PHT a.s., Primyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika

reklamace@pht.cz, servis@pht.cz
Prijevod originalnih uputa za uporabu
SLO - NAVODILA ZA UPORABO

®

reklamacija te jamstvenih i

3-DELNI PNEVMATSKI KOMPLET
Stevilka izdelka: WJ002030

1. NAMEN IZDELKA IN POMEMBNO OPOZORILO

Namenjen je orientacijskemu preverjanju in dopolnjevanju tlaka v
pnevmatikah, napihovanju primernih predmetov ter izpihovanju Zagovine,
prahu in obi¢ajne umazanije.

Komplet ni namenjen industrijski uporabi, neprekinjeni obremenitvi,
medicinskim namenom, dihalnemu zraku, Zivilskim aplikacijam, plinom,
ki niso stisnjen zrak, ali uporabi v okolju z nevarnostjo eksplozije. Merilnik
tlaka ni namenjen kot zakonsko merilo za profesionalne vulkanizerske
servise, bencinske ¢rpalke, tehni¢ne preglede ali meritve pri placljivih
storitvah.

2. VSEBINA KOMPLETA

* napihovalec pnevmatik z manometrom in cevjo
e piStola za izpihovanje
e spiralna PE cev 5 m s hitrimi spojkami

3. TEHNICNI PODATKI

¢ |zdelek: 3-delni pnevmatski komplet

» Stevilka izdelka: WJ002030

¢ Delovni medij: €ist, suh stisnjen zrak

* Najvecji delovni tlak celotnega kompleta: 8 bar

* Obmocje skale manometra: 0-12 bar; pri uporabi celotnega kompleta
ne prekoracite 8 bar

e Napihovalec z manometrom:
temperatura 0 °C do +40 °C

¢ PiStola za izpihovanje: najv. delovni tlak 8 bar; delovna temperatura -10
°Cdo+40°C

® Spiralna PE cev: dolZina 5 m; pri uporabi vtem kompletu ne prekoracite
8 bar; delovna temperatura 0 °C do +40 °C

e Prikljucitev: Euro hitra spojka / Euro vti¢

najv. delovni tlak 8 bar; delovna

4. VARNOSTNA NAVODILA

Pred uporabo preberite celotna navodila. Neupostevanje varnostnih
navodil lahko povzro¢i poskodbo zaradi curka stisnjenega zraka,
poskodbo oc¢i zaradi odvrzenih delcev, poskodbo pnevmatike ali izdelka.
4.1 Splosna varnostna nacela

¢ [zdelek uporabljajte samo za namene, navedene v teh navodilih.

e Komplet sme uporabljati samo oseba, seznanjena z varnim delom s
stisnjenim zrakom. Otroke in nepoucene osebe drzite stran od delovnega
prostora.

e Delovno mesto naj bo C¢isto, dobro osvetlieno in brez prostih
predmetov, ki bi jih lahko odnesel zra¢ni tok.

¢ Izdelka ne uporabljajte, ¢e ste utrujeni, pod vplivom alkohola, zdravil ali
drugih snovi, ki zmanjSujejo pozornost.

¢ Pred vsako uporabo preverite, ali piStole, manometer, cev, nastavki in
hitre spojke niso poceni, deformirani, mo¢no obrabljeni ali netesni.

e Poskodovanega izdelka ne uporabljajte. Poskodovanih delov ne
popravljajte zacasno s trakom, Zico, lepilom ali drugim nestrokovnim
nac¢inom.

4.2 Tveganja stisnjenega zraka

* Zratnega curka nikoli ne usmerjajte v ljudi ali Zivali.
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¢ Stisnjenega zraka nikoli ne uporabljajte za c¢iS¢enje oblacil na telesu,
rok, las ali koZe. Zra¢ni curek lahko povzro¢i hude poskodbe.

e Pri izpihovanju lahko odletijo Zagovina, prah, kovinski ostruzki,
kamencki ali drugi delci. Vedno uporabljajte zasc¢itna ocala s stransko
zascito.

e Pri delu v hrupnem okolju ali pri daljSem izpihovanju uporabljajte
ustrezno zas¢ito sluha.

e Pri izpihovanju prahu, Zagovine ali zdravju $kodljivih delcev uporabljajte
ustrezno za$cito dihal in zagotovite prezracevanje.

» Sobe ne priblizujte oéem, usesom, ustom, odprti rani ali ob&utljivim
delom telesa.

4.3 Najvedji tlak in vir zraka

* Najvecji delovni tlak celotnega kompleta je 8 bar. Tega tlaka nikoli ne
prekoracite.

¢ Uporabljajte kompresor z regulacijo izhodnega tlaka. Pred priklopom
nastavite tlak, primeren za predvideno delo.

e Kompleta ne prikljucujte neposredno na vir tlaka, pri katerem ni
mogoce zanesljivo nastaviti ali preveriti izhodnega tlaka.

* Pridelu s pnevmatikami in napihljivimi predmeti vedno upoStevajte tlak,
ki ga predpisuje njihov proizvajalec. Ta tlak je lahko bistveno niZji od 8
bar.

* Manometer v tem kompletu je namenjen orientacijskemu preverjanju
tlaka pri domaci in hobi uporabi. Ni zakonsko merilo za profesionalne ali
komercialne meritve.

« Ce je potrebna natanéna meritev tlaka, vrednost preverite s kalibriranim
ali za ta namen namenjenim merilnikom.

4.4 Cev, hitre spojke in prikljuéitev

¢ Pred priklopom preverite, ali so hitre spojke Ciste, neposkodovane in
pravilno zaskocene.

* Nepravilno name$cena hitra spojka se lahko pod tlakom sprosti in cev
lahko udari.

¢ Cevi ne vlecite ¢ez ostre robove, ne vozite ¢ez njo, ne upogibajte je na
silo in je ne obremenijujte z viekom.

* Cev zaS¢itite pred visoko temperaturo, odprtim plamenom, dolgotrajno
neposredno sonéno svetlobo, olji, topili in kemikalijami.

e Pred zamenjavo piStole, namestitvijo adapterja, ciS€enjem ali
pregledom vedno odklopite komplet od vira zraka in izpustite preostali
tlak.

e Cevi ne odklapljajte pod tlakom, ¢e spojka ni namenjena takemu
odklopu. Pri odklopu spojko trdno drzite.

4.5 Varnost pri napihovanju pnevmatik in predmetov

* Pred napihovanjem preverite predpisani tlak pnevmatike ali napihljivega
predmeta.

* Napihujte postopoma in tlak sproti preverjajte. Napihovanja nikoli ne
puscajte brez nadzora.

* Ne prenapihujte pnevmatik, bazenov, Zog, €olnov ali drugih napihljivih
predmetov. Previsok tlak lahko povzroc¢i pok ali izstrelitev delov.

* Ne napihujte poskodovanih, preperelih, razpokanih ali neznanih
pnevmatik in predmetov.

* Pri napihovanju pnevmatike stojte izven smeri moznega uhajanja zraka
ali sprostitve ventila. Ne drzite obraza nad ventilom.

* Ko dosezete Zeleni tlak, takoj kon€ajte napihovanje, spustite sprozilec
in odklopite nastavek z ventila.

¢ Za kolesa, napihljive ¢olne, bazene in Zoge uporabljajte samo primerne
adapterje in nizek tlak, ki ga priporoca proizvajalec predmeta.

4.6 Varnost pri izpihovanju

e Pistolo za izpihovanje uporabljajte samo za odstranjevanje suhe
umazanije z delovnih povrsin in predmetov, ki so za to primerni.

* Zraéni tok usmerite stran od telesa in drugih oseb. Nikoli ne pihajte proti
obrazu.

* Ne izpihujte zarecih, vnetljivih, strupenih ali biolo§ko nevarnih snovi.

* Ne izpihujte prahu v zaprtem prostoru brez prezraGevanja. Dvignjen
prah lahko Skoduje zdravju ali ustvari eksplozivno zmes.

¢ Pri ¢is€enju obcutljivih delov zmanjsajte tlak, da ne pride do poskodbe
povrsine ali odmetavanja delov.

* Pistole za izpihovanje ne uporabljajte za suSenje oseb, Zivali, oblacil na
telesu ali elektronike pod napetostjo.

4.7 Prepovedane uporabe

e Ne uporabljajte s kisikom, propan-butanom, zemeljskim plinom,
dusikom, ogljikovim dioksidom, paro ali drugimi plini ali teko¢inami.

* Ne uporabljajte za razprSevanje barv, topil, olj, Cistil ali kemikalij.

* Ne uporabljajte kot del varnostnega ali kalibriranega merilnega sistema.
¢ Ne uporabljajte v okolju z nevarnostjo eksplozije, v blizini vnetljivih
hlapov, prahu ali odprtega ognja.

¢ Ne spreminjajte pisStol, Sob, manometra, cevi ali hitrih spojk. Ne
priklapljajte neustreznih adapterjev ali lastnih predelav.



5. PRIPRAVA PRED UPORABO

1. Preverite, ali je kompresor izklopljen oziroma ali je izhodni ventil zaprt.
2. Na regulatorju kompresorja nastavite tlak najvec 8 bar; za izpihovanje
ali nezno napihovanje nastavite nizji tlak.

3. Preverite stanje cevi, hitrih spojk, manometra in nastavka za ventil.

4. Spiralno cev prikljucite na kompresor in nato prikljucite Zeleno pistolo.
5. Po priklopu na kratko preverite tesnost spojev. Pri uhajanju zraka delo
prekinite, razbremenite tlak in spoj ponovno preverite.

6. UPORABA NAPIHOVALCA Z MANOMETROM

1. Na kompresorju nastavite tlak, ki ustreza predmetu za napihovanje.
Nikoli ne prekoracite tlaka, ki ga predpisuje proizvajalec pnevmatike ali
napihljivega predmeta.

2. Nastavek napihovalca namestite na ventil tako, da trdno sede in zrak
ne uhaja.

3. S kratkimi pritiski sproZilca dodajajte zrak. Med posameznimi pritiski
preverjajte podatek na manometru.

4. Ko doseZete Zeleni tlak, sproZilec spustite in nastavek previdno
snemite z ventila.

5. Po kon¢anem delu komplet odklopite od kompresorja in izpustite
preostali tlak iz cevi.

Opozorilo: Manometer tega kompleta je namenjen orientacijskim
domacéim in hobi meritvam. Pri varnostno pomembnih aplikacijah
vrednost tlaka preverite z ustreznim natanénim merilnikom.

6.1 POSTOPEK MERJENJA TLAKA BREZ DOPIHOVANIJA

1. Merite po moznosti na hladni pnevmatiki in po vrednosti, ki jo
priporoca proizvajalec vozila ali pnevmatike.

2. Prepri¢ajte se, da je nastavek cCist in da sprozZilec napihovalca ni
pritisnjen.

3. Nastavek namestite pravokotno na ventil tako, da trdno sede in zrak ne
uhaja.

4. Pocakajte, da se prikaz na manometru ustali, in vrednost odcitajte
pravokotno na Stevilénico.

5. Ce je tlak nizji, kratko dopihajte in meritev ponovite. Ce je tlak visji,
previdno izpustite zrak skozi ventil ali odzracevalni element, e ga
napihovalec ima.

6. Po meritvi nastavek snemite in znova namestite pokrovéek ventila.

7. UPORABA PISTOLE ZA IZPIHOVANJE

1. Nadenite zascitna ocCala in iz delovnega prostora odstranite proste
predmete.

3. Pistolo drzite trdno, Sobo pa usmerite samo na povrsino, ki jo Cistite.

4. Sprozilec pritisnite kratko in enakomerno. Zraénega toka ne usmerjajte
v ljudi, Zivali ali vase.

5. Po kon¢anem delu sprozilec spustite, piStolo odklopite od vira zraka in
izpustite preostali tlak.

8. UPORABA SPIRALNE CEVI

e Spiralna cev je namenjena povezavi kompresorja z napihovalcem
pnevmatik ali piStolo za izpihovanje. Pri uporabi jo vodite tako, da ne ovira
hoje in ni mehansko obremenjena.

¢ Cevi ne raztezajte preko njenega naravnega delovnega obmocja.

¢ Med delom jo drzite stran od ostrih robov, vrocih predmetov in vrtecih
se delov strojev.

* Po delu cev razbremenite tlaka, pustite, da se prosto skrci, in jo shranite
brez pregibov.

9. CISCENJE, VZDRZEVANJE IN SHRANJEVANJE

¢ lIzdelek cistite s suho ali rahlo vlazno krpo. Ne uporabljajte topil,
agresivnih Cistil ali bencina.

e Hitre spojke in nastavke ohranjajte ciste. Umazane spojke lahko
puscajo ali se slabo zaskoc¢ijo.

e Redno preverjajte, ali manometer ni poc¢en, zamegljen ali mehansko
poskodovan.

 Ce ugotovite uhajanje zraka, poskodbo cevi, negitljiv manometer ali
okvarjen sprozilec, izdelka ne uporabljajte vec.
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¢ Shranjujte na suhem, izven dosega otrok, stran od neposredne sonc¢ne
svetlobe in virov toplote.

¢ Pred shranjevanjem vedno odklopite od kompresorja in izpustite tlak iz
vseh delov kompleta.

10. ODPRAVLJANJE TEZAV

Uhajanje zraka v spojki

¢ \/zrok: umazanija, spojka ni zaskocena, obrabljeno tesnilo

¢ Postopek: razbremenite tlak, ocistite spojko, ponovno prikljucite; pri
trajni napaki ne uporabljajte

Manometer ne kaze tlaka

* Vzrok: slabo namescen nastavek, poskodovan manometer, uhajanje
zraka

¢ Postopek: preverite naleganje na ventil; poSkodovanega manometra ne
uporabljajte ve¢

Slaba mo¢ izpihovanja

¢ VVzrok: nizek tlak na regulatorju, zamasena Soba, prepognjena cev

¢ Postopek: tlak nastavite v dovoljenem obmocju, preverite Sobo in potek
cevi

Cev se sprosc¢a

* VVzrok: neustrezen tip spojke ali nezadostno zasko€ena spojka

e Postopek: razbremenite tlak, preverite zdruZljivost Euro spojk in
pravilno zaskoditev

11. ODSTRANJEVANJE

EmbalaZo oddajte v recikliranje v skladu z lokalnimi predpisi. Po koncu
zivljenjske dobe izdelka ne odvrzite v naravo. Posamezne dele oddajte na
ustrezno zbirno mesto glede na material in lokalna pravila.

12. KONCNE DOLOGBE

Ta navodila so delizdelka. Shranite jih za nadaljnjo uporabo in jih skupaj z
izdelkom predajte naslednjemu uporabniku.

13. GARANCUSKI POGOIJI

Garancijska doba je 24 mesecev od dneva prodaje in se podalj$a za ¢Cas,
ko je izdelek v popravilu. Garancija velja samo, ¢e se izdelek uporablja v
skladu s prilozenimi navodili za uporabo. Ce se v garancijski dobi pojavi
napaka, ima kupec pravico do brezplacnega popravila v dolo¢enem
servisnem centru, ¢e gre dokazljivo za proizvodno ali materialno napako.
Garancijski zahtevki prenehajo:

« Ce garancija ni bila uveljavljena v garancijski dobi.

* Pri nestrokovnih posegih ali popravilih izdelka s strani druge osebe kot
dolo¢enega servisnega centra ali Ce je izdelek uporabnik ali druga oseba
mehansko ali drugac¢e poskodovala.

Garancija ne krije obi¢ajne obratovalne obrabe, napak zaradi namerne
poskodbe, hude malomarnosti pri uporabi niti primerov, ko kupec na
izdelku izvede spremembe ali predelave. Proizvajalec ne odgovarja za
Skodo, povzro¢eno z nepravilnim ravnanjem ali vzdrZzevanjem zunaj
okvira ustreznih navodil za uporabo.

14. OPOMBE IN DODATNE INFORMACIJE

Tehni¢ne spremembe in tiskarske napake so pridrzane!

Aktualna navodila so na voljo za prenos na www.pht.cz

Garancijska in izven garancijska popravila ter servis tega izdelka izvaja
proizvajalec:

PHT a.s., Na stra%i 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika
www.pht.cz, info@pht.cz

Naslov servisnega centra za posiljanje reklamacij ter garancijskih in izven
garancijskih popravil:

PHT a.s., Prlimyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

Prevod originalnih navodil za uporabo




